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Gebrauchsanleitung

ACHTUNG!
Lesen SieVOR Inbetriebnahme des
Aktenvernichters die Gebrauchsanleitung

und Sicherheitshinweise aufmerksam durch.

Die Hinweise miissen angewendet werden!
Bewahren Sie die Gebrauchsanleitung fiir
den spateren Gebrauch auf.

Inhaltsverzeichnis

1 Wichtige Informationen.................... .. .. 4

1.1 BestimmungsgemaRe Verwendung,
Gewahrleistung ...l 4
1.2 Sicherheitshinweise.......................ooo 4
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14 Lieferumfang...........coooiiiiii 88
1.5 TechnischeDaten ..........cooooiiiiiiiiii.... 88
2 Bedienung ... 89
2.1 Transportsicherungentfernen.................. 89
2.2 Gerat an das Stromnetz anschlieen............ 90
2.4 Gerateinschalten ......................oooo 90
2.5 Papiervernichtung ...l 91
2.8 Dauervorlauf.........ooooi 92
2.9 CD/DVD-, Kartenvernichtung................... 93
3 Wartung/ Storungsbeseitigung................ 95
3.1 Schnittgutentleeren .........................L. 95
3.3 Behalteroffen................L 95
3.4 Uberhitzung.........coviiiiiiiii i 96
3.6 Papierstau............ooiii 96
3.7 Geratreinigen................e 97
3.9 Geratolen.......ooovviiiiiiiiii 98

BestimmungsgemafRe Verwendung,
Gewibhrleistung

Der Aktenvernichter ist zum Vernichten von Papier

bestimmt.

Je nach Modellvariante kann aullerdem eine geringe

Menge folgender Materialien vernichtet werden:

- CDs/DVDs, Scheck- und Kreditkarten (siehe Technische
Daten).

- die in Papierdokumenten, in anwendungsiiblichem
Umfang, vorhandenen Heft- und Biiroklammern
(Ausnahme: Geréate der Sicherheitsstufe P6 und P7).

Verschlei, Schdden durch unsachgemafen Gebrauch,
sowie Eingriffe von dritter Stelle, fallen weder unter die
Gewahrleistung noch unter die Garantie.

Der Aktenvernichter ist flr den Betrieb im privaten
Bereich und normaler Bliroumgebung konzipiert.

Bzgl. der unter technische Daten angegebenen Blattleis-
tung gelten folgende Rahmenbedingungen:

Maximale Anzahl von Blattern, die in einem Durch-
gang unter folgenden Bedingungen geschnitten werden:
Neue ggfs. gedlte Schneidwalzen, kalter Motor, Strom-
versorgung mit Nennspannung und Nennfrequenz
(230V/50Hz; 120V/60Hz).

Abweichungen konnen zu einer geringeren Blattleistung
und zu erhohten Laufgerauschen flihren.

Die Blatter werden mittig und langs unter 90° zugefiihrt.
Je nach Papiereigenschaften und Zufilihrung kann die
Blattleistung ebenfalls variieren.

EI Sicherheitshinweise

Uberprifen Sie, dass die Spannung und Netzfrequenz
lhres Stromnetzes mit den Angaben auf dem Typen-
schild tibereinstimmen.

Das Gerat nicht in der Nahe einer Warmequelle auf-
stellen!

Das Gerat nur stehend lagern, transportieren und
betreiben!

Am Gerat nur Flissigkeiten und Gase verwenden, wel-
che den DAHLE-Richtlinien entsprechen!

- Das Gerat darf nicht gedffnet werden! Gefahr eines
elektrischen Schlags!



- Das Gerat nur in geschlossenen Raumen, bei 10°C bis
25°C (50°F bis 77 °F) und einer nichtkondensierenden

HIER

Luftfeuchtigkeit von 15 % bis 95 % betreiben!

sicherzustellen: max. 16 A (US max. 20A).

Das Gerat nicht im Leerlauf betreiben!
Das Gerat ist nicht zur Benutzung von Personen
bestimmt (einschlieRlich Kinder) mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
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sie arbeiten unter Aufsicht oder erhalten eine ausfiihr-
liche Anleitung zur Benutzung des Gerates von einer

Person die fiir die Sicherheit verantwortlich ist.

Die Kurzschlusssicherheit der Gebaudeinstallation ist

Entsorgen Sie den Aktenvernichter fach-
und umweltgerecht bei einer autorisierten

oder mangelnder Erfahrung und Wissen, es sei denn,

A

Gebrauchsanleitung/
Sicherheitshinweise lesen.

VORSICHT, Gefahr eines
elektrischen Schlags.

ACHTUNG, bewegende Teile
Diese Einrichtung ist nicht
flir die Benutzung durch
Kinder vorgesehen, Beriih-
rung der Einflihrungsoff-
nung mit den Handen, der
Kleidung oder den Haaren
vermeiden. Stecker ziehen,
wenn die Einrichtung
langere Zeit nicht benutzt
wird.

ACHTUNG, scharfe Kanten.
Nicht beriihren.

Nicht in der Ndhe von
atzenden Stoffen verwen-
den.

A
A
-
®

Das Gerat standsicher auf
dem Boden und mit 100
mm Abstand zur Wand
aufstellen, Stauwarme ver-
meiden, Feststellbremsen

betétigen (Typenabhangig).

Nicht in der Nahe von
brennbaren Fliissigkeiten
oder Gasen verwenden.

Automatischer Anlauf

Nicht der Ndsse aussetzen

Dieser Aktenvernichter ist
nicht zur Benutzung durch
Kinder bestimmt (das Pro-
dukt ist kein Spielzeug).

Beriihren Sie die Papier-
zuflihrung nicht mit den
Handen.

Bertihren Sie die Papier-
zuflihrung nicht mit Klei-
dungsstiicken!

Berlihren Sie die Papier-
zufiihrung nicht mit den
Haaren!

Sammelstelle. Geben Sie keine Teile des
Aktenvernichters oder derVerpackung in den

N Hausmiill.

Verwenden Sie keine Rei-
nigungsmittel oder Spray-
dosen, die entflammbare
Stoffe enthalten. Diese
Substanzen kénnen sich
entziinden.

Biro- und Heftklammern
vor demVernichtungsvor-
gang entfernen!

Keine Disketten einfiihren!

Beim Vernichten von CD/
DVD ist eine Schutzbrille
zu tragen!

Vor Wartungsarbeiten den
Aktenvernichter von der
Stromversorgung trennen!

Technische Daten -

Technische Anderungen
vorbehalten!

Betriebslautstarke im
Leerlauf

Einzugsgeschwindigkeit
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Papier-Partikelschnitt
CD/DVD-Partikelschnitt

Karten-Partikelschnitt

Sicherheitsstufe - P
Papiervernichtung

Sicherheitsstufe - F
Mikrofilmvernichtung

Sicherheitsstufe - O
CD, DVD-Vernichtung

Sicherheitsstufe - T
Kartenvernichtung

Sicherheitsstufe - E
Chipkartenvernichtung

Gewicht

Netzstecker dient als Trenn-
vorrichtung der Stromver-
sorgung.

Die schutzgeerdete Netz-
steckdose muf jederzeit
leicht zuganglich sein!

Bedienung

Aktenvernichter in Bereit-
schaft

Aktenvernichter in Betrieb

Automatische Abschal-
tung!

Bei langerem Betrieb und/
oder Uberlastung schaltet
der Aktenvernichter auto-
matisch zum Abkiihlen ab.

Wartungshinweise / St6-
rungsbeseitigung

Behalter voll

K] o] || [=v

Méogliche Stérungen

automatische Abschaltung
bei offenem Gehause

Uberhitzung

Motorblockade
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Instructions

IMPORTANT!

Read the operating and safety instructions
BEFORE placing the document shredder into
operation.

You must follow the instructions.

Keep the operating instructions in a safe
place ready for later use.

Table of Contents

1 Importantinformation........................... 7
1.1 Intended use,warranty.........................LL 7
1.2 Safetyinstructions ...l 7
1.3 Keyto pictograms................L 8

1.4 Scopeof supply ... 88
1.5 Technicaldata .........................ooooL 88
2 Operation ........oooviiiiiiiii 89
2.1 Remove transportlock.......................... 89

2.2 Connecting the device to the power supply..... 90

2.4 Switchingonthedevice........................ 90
2.5 Papershredding ........................ 91
2.8 Continuous operation.......................... 92
2.9 CD,DVD &cardshredding...................... 93
3 Maintenance/troubleshooting ................. 95
3.1 Emptyshreddedwaste......................... 95
3.3 Container/coveropen .............ooiiiiii.... 95
34 Overheating........................... 96
3.6 Paperjam ... 96
3.7 Cleaningthedevice ............................ 97
3.9 Oilthedevice.........................o 98

EI Intended use, warranty

The document shredder is intended to be used for
shredding paper.

Depending on the model variant, a small amount of the
following materials can also be shredded:

JODAHLE

- CDs/DVDs, bank cards and credit cards (see technical
data).

- The normal staples and paper clips found in paper
documents (exception: security level P6 and P7 devic-
es).

Wear, damage due to improper use or unauthorised
modifications and repairs are not covered by the war-
ranty or the guarantee.

The document shredder was designed for private use
and for use in normal office environments.

The following conditions apply to the performance in
terms of sheets listed under technical data:
Maximum number of sheets that are shredded in one
pass under the following conditions: New cutting roll-
ers, oiled if needed, cold motor, power supply with
nominal voltage and nominal frequency (230V/50Hz;
120V/60Hz).

Deviations may result in reduced sheet processing and
increased operating noises. The sheets are fed centrally
and lengthwise at a 90 degree angle. The performance
in terms of sheets can also vary depending on the paper
properties and input.

EI Safety instructions

- Check that the voltage and mains frequency of your
electricity supply match the information on the name-
plate.

- Do not place the device near a source of heat.

- Store, transport and operate the device in an upright
position only.

- Only use liquids and gases on the device that comply
with DAHLE guidelines.

- Do not open up the device. Risk of electric shock.

- Only operate the device in closed spaces, at tempera-
tures of between 10°C and 25°C (50°F to 77 °F) and
at a non-condensing humidity of between 15% and
95 %.

- Ensure that the building installation has short-circuit
protection: max. 16 A(US max. 20A).

- Do not operate the document shredder without
inserting documents.

- The device is not intended for use by persons (includ-
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ing children) with restricted physical, sensory or men-
tal capabilities or a lack of experience and knowledge,
unless they are working under supervision or receive
detailed instruction about how to use the device from
a person who is responsible for safety.

NOTE: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harm-
ful interference in a residential installation. This equip-
ment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio
or television reception, which can be determined by turn-
ing the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

EI Key to pictograms

Important information

Do not use near caustic
substances.

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and
receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit dif-
ferent from that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV techni-
cian for help.

WARNING: Changes or modifications to this unit, not
expressly approved by the party responsible for compli-
ance, could void the user’s authority to operate the
equipment!

Dispose of the document shredder properly

in an environmentally friendly way at an

authorised collection point. Do not dispose of

any parts of the document shredder or pack-
I :ging in domestic waste.

&1 WARNING, moving parts
This equipment is not
intended for use use by
children. Avoid touching

User information/safety
instructions

WARNING

CAUTION! Risk of electric
shock.

ATTENTION, sharp edges.
Do not touch.

Do not use near inflamma-
ble liquids or gases.

\ Place the device in a stable
position on the floor, leav-
ing a gap of 100 mm to the
wall, ensure no heat can
accumulate, engage brake
mechanisms (depending
on type)

> P

Automatic start-up

S

the media feed opening
with the hands, clothing
or hair. Unplug this equip-
ment when not in use

for an extended period of
time, hazardous moving
parts in this equipment,
keep body parts away from
moving parts.

Do not expose to moisture
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This document shredder is
not intended to be used by
children (the product is not
a toy).

Do not touch the paper
feed with your hands.

Do not allow items of
clothing to come into con-
tact with the paper feed.

Do not allow your hair to
come into contact with the
paper feed.

Do not use cleaning prod-
ucts or aerosol cans that
contain flammable sub-
stances. These substances
can ignite.

Remove paper clips and
staples before shredding.

Do not insert any diskettes.

Always wear safety gog-
gles when destroying CDs/
DVDs!

Disconnect the document
shredder from the electri-
cal power supply before
performing maintenance
work.

Technical specifications
- Subject to technical modi-
fications.

Noise level when operated
without shredding docu-
ments

Intake speed

Paper - cross cut

1 NON™~N=
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The document shredder

will switch off automati-
cally to cool down if used
for a long time and /or if
overloaded

CD/DVD - cross cut

el

Card - cross cut

Maintenance instructions /
troubleshooting

Security Level - P
paper shredding

Container full

Security Level - F
microfilm destruction

Possible malfunctions

Security Level - O
CD, DVD destruction

Automatic switch-off when
housing is open

Security Level - T
card destruction

Overheating

Security Level - E
chip card destruction

Engine blockage

K| o] (B (=] (mm| [\

Weight

The power plug is used
to disconnect the power

supply.

The power outlet must be
earthed and easily acces-
sible at all times !

How to use

Document shredder on
standby

Document shredder in
operation

Automatic shut-down!
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[[fr] Mode d‘emploi

ATTENTION !

Lisez attentivement le mode d’emploi et les
consignes de sécurité AVANT de mettre en
marche le destructeur de documents !

Les consignes doivent étre appliquées !
Conservez le mode d‘emploi pour une utilisa-
tion ultérieure.

Sommaire
1

Informations importantes

1.1 Utilisation conforme,
garantie............... 10

1.2 Consignesdesécurité ................oooinn... 10

1.3 Légende des pictogrammes .................... 11

14
15

Contenu de la livraison

Caractéristiques techniques

2 Utilisation...........oooo 89
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2.4 Allumer lappareil ... 90
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3.1 Vider le matériau découpé...................... 95
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34 Surchauffe ... 96
3.6 Bourrage papier..............coiiiiiiiiiiia 96
3.7 Nettoyer l'appareil............................. 97
3.9 Huiler lappareil ...........coooiiii 98
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IEI Utilisation conforme, garantie

Le destructeur de documents est destiné a détruire des
documents papier. Selon le modele, vous pouvez en
outre utiliser I'appareil pour détruire les matériaux sui-
vants en petite quantité:

- CD/DVD, cartes bancaires et de crédit (voir
Caractéristiques techniques).

- Les agrafes et trombones présents dans les docu-
ments en papier, en quantités représentant une uti-
lisation normale (exception : appareils de niveau de
sécurité P6 et P7).

Le destructeur de documents est concu pour l'utilisation
domestique et en environnement de bureau normal.

En ce qui concerne la capacité de feuilles mentionnée
dans les caractéristiques techniques, les conditions
cadres suivantes sont applicables:

Nombre maximum de feuilles pouvant étre découpées
en un passage dans les conditions suivantes: Rouleaux
de coupe neufs, huilés le cas échéant, moteur froid,
alimentation avec tension et fréquence nominales
(230V/50Hz ; 120V/60 Hz).

Des divergences peuvent entrainer une capacité de
feuilles réduite et des émissions sonores accrues. Les
feuilles sont introduites au centre et en longueur a

un angle inférieur a 90°. La capacité de feuilles peut
également varier selon les caractéristiques du papier et
I'introduction.

EI Consignes de sécurité

Vérifiez que la tension et |a fréquence de votre réseau
électrique correspondent aux indications figurant sur
la plaque signalétique.

Ne pas installer 'appareil a proximité d‘une source de
chaleur!

Ranger, transporter ou utiliser I'appareil en position
verticale uniquement !

Utiliser a proximité de Iappareil uniquement des
liquides et des gaz conformes aux directives DAHLE !
Il est interdit d'ouvrir 'appareil ! Risque de choc elec-
trique !

Utiliser 'appareil dans des locaux fermés uniquement,
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a des températures comprises entre 10°C et 25°C
(entre 50 °F et 77 °F) et une hygrométrie non conden-
sée comprise entre 15% et 95% !

Linstallation électrique du batiment doit étre proté-
gée contre les courts-circuits 16 Amax. (20 Amax. aux
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a moins que celles-ci soient sous surveillance ou
qu’elles recoivent des consignes exhaustives concer-
nant |‘utilisation de I'appareil de la part d‘une per-
sonne responsable de la sécurité.

USA).

Ne pas laisser I'appareil tourner a vide !
- Lappareil n‘est pas destiné a une utilisation par des
personnes (y compris les enfants) aux capacités phy-
siques, sensorielles ou mentales diminuées ou ne

Eliminez le destructeur de docments dans le
respect des régles et de |'environnement dans

disposant pas de |'expérience et du savoir nécessaire,

EI Légende des pictogrammes

Information importante

Lire les informations pour
I'utilisateur/consignes de
sécurité

ATTENTION

ATTENTION! Risque de
choc electrique.

ATTENTION, pieces mobiles

ATTENTION, arétes vives

Ne pas utiliser 'appareil a
proximité de substances
corrosives.

(3]
A
A\
A
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Placer I'appareil au sol de
maniére a ce qu'il soit bien
stable et a une distance de
100 mm du mur, éviter la
chaleur stagnante, action-
ner les freins de blocage
(selon le modele)

Ne pas utiliser I'appareil a
proximité de liquides ou de
gaz inflammables.

Démarrage automatique

Ne pas exposer I'appareil a
'humidité.

Ce destructeur de docu-
ments n'est pas destiné a
étre utilisé par des enfants
(le produit n'est pas un
jouet).

Ne touchez pas le dispositif
d'alimentation du papier
avec les mains.

Ne touchez pas le dispositif
d'alimentation du papier
avec vos vétements !

n

un point de collecte autorisé. Ne jetez pas de
composants du destructeur de documents ou
I de I'emballage dans les ordures ménagéres.

Ne touchez pas le dispositif
d'alimentation du papier
avec vos cheveux |

N'utilisez pas de produits
de nettoyage ni de bombes
aérosols contenant des
substances inflammables.
Ces substances peuvent
senflammer.

Retirer les trombones et
les agrafes des documents
avant de les détruire !

Ne pas introduire de dis-
quettes !

Lors de la destruction

de CD/DVD, le port de
lunettes de protection est
obligatoire !

Débrancher le destructeur
de documents de I'alimen-
tation électrique avant de
procéder aux opérations
d'entretien !

Caractéristiques tech-
niques - Sous réserve de
modifications techniques !



Volume sonore a vide

Vitesse d‘introduction

Papier - coupe croisée (par-
ticules)

CD/DVD - coupe croisée
(particules)

Cartes - coupe croisée (par-
ticules)

Niveau de sécurité - P
Destruction de papier

Niveau de sécurité - F
Destruction de microfilms

Niveau de sécurité - O
Destruction de CD, DVD

Niveau de sécurité - T
Destruction de carte

Niveau de sécurité - E
Destruction de carte a puce

Poids

La prise sert de dispositif
de sectionnement de I'ali-
mentation électrique.

La prise de courant raccor-
dée a la terre doit toujours
étre aisément accessible !

Utilisation

Destructeur de documents
en veille

Destructeur de documents
en marche

Arrét automatique !

),

@
=
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1
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Le destructeur de docu-
ments s'éteint automa-
tiquement aprés une
utilisation prolongée et/ou
en cas de surcharge afin de
refroidir.

Consignes d'entretien/

Dépannage

Bac plein

Problémes possibles

Arrét automatique en cas
de boitier ouvert

Surchauffe

Blocage du moteur
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Instrucciones

ATENCION:

Lea detenidamente las instrucciones de uso
y las indicaciones sobre seguridad antes de
poner en marcha la destructora.

Deben cumplirse todas las indicaciones.
Guarde el manual de instrucciones por si lo
necesita en otro momento.

indice
1
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IEI Utilizacion conforme al uso prescrito, garantia

La destructora esta destinada a triturar papel.

Segun la variante del modelo, se puede triturar ademas

una pequefia cantidad de los siguientes materiales:

- CDs/DVDs, tarjetas bancarias y tarjetas de crédito
(véase Datos técnicos).

- Los clips y grapas que lleven los documentos en papel,
dentro de los limites del uso habitual (excepcion:
equipos de nivel de seguridad P6 y P7).

La garantia no cubre el desgaste, los dafios causados por
uso indebido ni las consecuencias de una manipulacién
por parte de terceros.

La destructora estd pensada para su uso por particulares
y en entornos normales de oficina.

Los datos técnicos relativos a la alimentacion de papel
estan sujetos a las siguientes condiciones:

Cantidad maxima de hojas cortadas de una vez en las
siguientes condiciones: Tambor de corte nuevo y engra-
sado (si procede), motor en frio, corriente eléctrica con
tensién y frecuencia nominal (230V/50 Hz; 120V/60 Hz).

Las variaciones pueden repercutir en una reduccién de
la alimentacion de papel y en un aumento de los ruidos
de funcionamiento. Las hojas se deben introducir cen-
tradas y a lo largo a 90°. La capacidad de alimentacion
del papel también puede variar dependiendo de las
caracteristicas del papel y el modo de introducirlo.

EI Indicaciones de seguridad

Compruebe que la tension y la frecuencia de red de su
red eléctrica coincide con las indicaciones de la placa
de caracteristicas.

No colocar el aparato cerca de ninguna fuente de calor.
Almacenar, transportar y utilizar el aparato exclusiva-
mente en posicion vertical.

Aplicar a la destructora exclusivamente liquidos y
gases que cumplan las especificaciones de DAHLE.

No abrir el aparato! Riesgo de shock eléctrico!

Utilizar el aparato exclusivamente en lugares cerrados,
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a una temperatura entre 10°Cy 25°C (entre 50°F y
77°F) y con una humedad ambiental no condensante
entreel 15% y el 95%.

La instalacién eléctrica del edificio debera estar prote-

gida contra cortocircuitos: max. 16 A(para EE.UU. max.

riencia y conocimiento, salvo que lo utilicen bajo la
supervisién de una persona que se responsabilice de la
seguridad o esta les haya instruido de forma detallada
en el manejo del aparato.

20A).

- El aparato nunca debe funcionar en vacio.

- Este aparato no esta destinado a su uso por parte
de personas (incluidos nifios) con facultades fisicas,
sensoriales o mentales reducidas o con falta de expe-

EI Significado de los pictogramas

Informacién importante

Leer atentamente la infor-
macion para el usuarioy
las indicaciones de segu-
ridad

ATENCION

Precaucion! Riesgo de
shock eléctrico.

A
A\

& ATENCION, partes méviles
i ATENCION, bordes afilados

A\ No utilizar cerca de sustan-

\‘\ cias corrosivas.

A Colocarel aparatoen el
sueloy en posicion vertical
estable, a una distancia
de 100 mm de la pared,
evitando que se acumule
el calor, accionar los frenos

inmovilizadores (en deter-
minados modelos)

I

OAR®A DI

Desechar la destructora debidamente en
un punto limpio autorizado y cumpliendo

No utilizar cerca de liquidos
o gases inflamables.

®

Inicio automatico

Evitar que el aparato se
moje.

Esta destructora no esta
destinada para ser utilizada
por nifios (este producto no
es un juguete).

No tocar el alimentador de
papel.

Evitar que la ropa entre en
contacto con el alimenta-
dor de papel.

No aproximar el cabello al
alimentador de papel.

Antes de destruir papel,
retirar todos los clips y gra-
pas que pueda llevar.

No introducir disquetes.

14

la normativa medioambiental. No deseche
ninguna parte de la destructora ni del
embalaje con la basura doméstica.

No utilice agentes de lim-
pieza ni botes de spray que
contengan sustancias infla-
mables. Estas sustancias
pueden inflamarse.

Cuando se destruyan CD o
DVD, deben colocarse gafas
protectoras.

Antes de realizar cualquier
trabajo de mantenimiento,
desconectar la destructora
de la red eléctrica.

Datos técnicos - jSujeto a
modificaciones técnicas sin
previo aviso!

Emision de ruido durante el
funcionamiento

Velocidad de insercion

Papel - corte en particulas

CD/DVD - Corte en parti-
culas
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Tarjetas - corte en parti-
culas

Nivel de seguridad - P
Destruccién de papel

Nivel de seguridad - F
Destruccion de microfilmes

Nivel de seguridad - O
Destruccién de CD, DVD

1| RO/ =y =

Nivel de seguridad - T
Destruccion de |a tarjeta

Nivel de seguridad - E
Destruccién de tarjetas

con chip

=0 |9

Peso

La clavija de red actua
como dispositivo desconec-
tador de la alimentacion
eléctrica.

El enchufe debe estar facil-
mente accesible en todo
momento.

Manejo

Destructora lista para ser
utilizada

Destructora en funciona-
miento

Desconexion automatica.

En caso de sobrecarga o de
un uso excesivo, la destruc-
tora se apaga automatica-
mente para enfriarse.

JODAHLE
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Consejos de manteni-
miento y resolucién de
problemas

Depésito lleno

Posibles averias

El aparato se desconecta
automaticamente cuando
se abre la carcasa.

Sobrecalentado

Bloqueo del motor



T 1 [1i]

[[it] 1struzioni per'uso

ATTENZIONE!

PRIMA della messa in funzione della
distruggidocumenti, leggere attentamente il
manuale d’uso e le istruzioni di sicurezza.

Le istruzioni devono essere applicate!
Conservare il manuale d’uso per l'utilizzo
successivo.

Indice

1 Informazioniimportanti........................ 16
1.1 Utilizzo conforme, garanzia..................... 16
1.2 Istruzionidisicurezza.......................ol 16
1.3 Llegenda pittogrammi ..........................

1.4 Oggetto della fornitura

1.5 Datitecnici ... 88
20 USO i 89
2.1 Rimozione del blocco ditrasporto .............. 89

2.2 Collegare I'apparecchio alla rete della linea

elettrica...........oo
2.4
2.5

2.8

Accendere 'apparecchio
Distruzione della carta

Avanzamento permanente

2.9 DistruzionediCD/DVDecarte ................. 93
3 Manutenzione/Riparazione .................... 95
3.1 Eliminare il materiale triturato ................. 95
3.3 Contenitore/coperchio aperto .................. 95
3.4 Surriscaldamento ... 96
3.6 Cartainceppata...........ooooiiiiiiiii 96
3.7 Pulizia dell'apparecchio......................... 97
3.9 Oliare dell’apparecchio ................ccooen... 98
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III Utilizzo conforme, garanzia

Il distruggi documenti & destinato alla distruzione di

carta.

A seconda del modello & inoltre possibile distruggere

una piccola quantita dei seguenti materiali:

- CD/DVD, carte assegni e carte di credito (vedere dati
tecnici).

- Le graffette e i punti metallici comunemente utilizzati
per fascicolare i documenti di carta (eccezione: appa-
recchi di livello di sicurezza P6 e P7).

La garanzia non comprende l'usura, i danni da utilizzo
non conforme nonché gli interventi da parte di terzi.

Il distruggi documenti & concepito per I'utilizzo privato o
per il normale utilizzo d’ufficio.

La portata di fogli riportata nei dati tecnici & soggetta
alle seguenti condizioni generali:

Numero massimo di fogli tagliati per volta nelle seguen-
ti condizioni: rulli da taglio nuovi o lubrificati, motore
freddo, alimentazione con tensione nominale e frequen-
za nominale (230V/50Hz; 120V/60Hz). Condizioni
diverse da quelle indicate possono comportare una por-
tata di fogli inferiore e un aumento del rumore generato
dal dispositivo in funzione. | fogli vanno inseriti al centro
e per il lungo con un’inclinazione inferiore a 90°. La por-
tata di fogli pud variare a seconda delle proprieta della
carta e dell'inserimento.

EI Istruzioni di sicurezza

Verificare che la tensione e la frequenza di rete siano
conformi ai dati riportati sulla targhetta identificativa.
Non posizionare I'apparecchio in prossimita di fonti di
calore!

Utilizzare, riporre e trasportare I'apparecchio esclusi-
vamente in posizione verticale!

Sull'apparecchio utilizzare solo sostanze liquide o gas-
sose conformi alle direttive DAHLE!

Non aprire I'apparecchio! Rischio di scossa elettrica!

E necessario garantire che I'impianto dell'edificio sia
protetto da cortocircuiti: max. 16 A (US massimo 20A).
Utilizzare I'apparecchio solo in ambienti chiusi, a
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temperature comprese trai 10°Ce i 25°C (da 50°F a
77 °F) e con un’umidita dell’aria senza condensa tra il
15%eil 95%!

Non utilizzare I'apparecchio a vuoto!

Lapparecchio non é adatto all'utilizzo da parte di per-
sone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali
(inclusi i bambini), oppure prive della necessaria espe-
rienza o conoscenza, a meno che non lavorino sotto
sorveglianza o che ricevano istruzioni dettagliate circa
I'utilizzo dell'apparecchio da una persona responsabile

JODAHLE

La distruggidocumenti deve essere smal-
tita in conformita con le norme vigenti
in materia di tutela dell‘ambiente presso
un centro di raccolta autorizzato. Non
gettare alcun componente della distrug-
gidocumenti o dell‘imballaggio nei rifiuti
domestici.

della sicurezza.

EI Leggenda pittogramma

Informazioni importanti

Leggere le informazioni
utente e le istruzioni di
sicurezza

ATTENZIONE

ATTENZIONE! Rischio di

scossa elettrica.
ATTENZIONE, parti in movi-
mento

ATTENZIONE, spigoli vivi

Non utilizzare in prossimita
\ disostanze corrosive.

Posizionare I'apparecchio
sul pavimento e a una

b distanza di 100 mm dalla
parete, evitare ristagni

di calore, azionare i freni
di blocco (a seconda del
modello)

Non utilizzare in prossimita
di liquidi o gas infiamma-
bili.

Avvio automatico

Non esporre all'umidita

L'apparecchio non é desti-
nato all'uso da parte dei
bambini (il prodotto non &
un giocattolo).

Non toccare I'alimentatore
della carta con le mani.

Assicurarsi che gli abiti non
tocchino l'alimentatore
della carta!

Non toccare l'alimentatore
della carta con i capelli!

Prima di distruggere i docu-

menti, rimuovere punti e
graffette!

Non inserire dischetti!

Non utilizzare detergenti o
bombolette spray che con-
tengano sostanze infiam-
mabili. Queste sostanze
possono incendiarsi.

Indossare occhiali di pro-
tezione, quando si distrug-
gono CD/DVD.

Prima degli interventi di
manutenzione, staccare la
presa della distruggidocu-
menti!

Dati tecnici — Si riserva la
facolta di apportare modifi-
che tecniche!

Rumorosita in esercizio a
vuoto

Velocita di inserimento

Taglio carta a particelle

Taglio CD/DVD a particelle
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Taglio carte plastificate a
particelle

Livello di sicurezza - P
Distruzione della carta

Livello di sicurezza - F
Distruzione di microfilm

Livello di sicurezza - O
Distruzione di CD, DVD

Livello di sicurezza - T
Distruzione delle carte

Livello di sicurezza - E
Distruzione della chip card

Peso

|

La spina funge da separa-
tore dell’alimentazione di
corrente.

La presa di rete con messa
a terra deve essere sempre
facilmente accessibile!

Utilizzo

Distruggidocumenti in
standby

Distruggidocumenti in
esercizio

Spegnimento automatico!

Dopo un periodo di
esercizio prolungato e/o

sovraccarico la distruggido-
cumenti si spegne automa-

ticamente per garantire il
raffreddamento.

18
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Istruzioni per la manuten-
zione/Risoluzione delle
anomalie

Recipiente pieno

Possibili guasti/anomalie

Spegnimento automatico
in caso di cassetto aperto

Surriscaldamento

Blocco del motore
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[Cpt ] Manual de instrucées

ATENCAO!

ANTES de colocar a trituradora de papel
funcionamento, ler cuidadosamente o
manual de utilizacdo e as indicacoes de
seguranca.

As indicacbes devem ser respeitadas!

Guarde o manual de utilizacao para uso futuro.

indice

1 Informacdes importantes.......................

1.1 Utilizacdo correta, garantia..................... 19
1.2 Indicagbes de seguranca........................ 20
1.3 Legenda dos pictogramas ...................... 20
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1.5 Dadostécnicos ...............ooooiiiiiiii.. 88
2 OPperagan..........cooiiiiiiiiiiiii i 89
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2.2 Lligaroaparelhoaredeelétrica................. 90
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3.1 Esvaziar os residuos de papel ................... 95
3.3 Recipienteaberto.................
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3.7 Llimparoaparelho.........................oL 97
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IEI Utilizacdo correta, garantia

Atrituradora de papel destina-se a trituracdo de papel.

Conforme a variante do modelo podem ser eliminados

os seguintes materiais em quantidades reduzidas:

- CDs/DVDs, cartdes de crédito e de cheque (ver dados
técnicos).

- Clipes e agrafos que estejam presentes, em quanti-
dades normais, nos documentos de papel (excecao:
aparelhos com nivel de seguranca P6 e P7).

Desgaste, danos provocados por uma utiliza¢cdo incor-
reta, assim como intervencoes de terceiros nao estao
abrangidos pela garantia, nem o fabricante assume
qualquer responsabilidade pelos mesmos.

A trituradora de papel foi concebida para uso doméstico
e para o funcionamento num ambiente de escritério
normal.

No que se refere ao desempenho das folhas indicado
nos dados técnicos, aplicam-se as seguintes condicdes
basicas:

Numero maximo de folhas cortadas de uma sé vez,
segundo as seguintes condicdes de funcionamento:
Rolamentos de corte novos ou possivelmente oleados,
motor frio, fonte de alimentacdo com tensao nominal
e frequéncia nominal (230V/50Hz; 120V/60Hz). O n3o
cumprimento destas condi¢oes de funcionamento pode
levar ao desempenho reduzido da lamina e ao aumen-
to de ruidos de funcionamento. As folhas devem ser
introduzidas centralmente e longitudinalmente a 90°.
As propriedades do papel e da sua forma de introducao
também podem alterar o desempenho das folhas.



1)1

EI Indicacoes de seguranca

Verificar se a tensdo e a frequéncia de rede da sua
rede de corrente correspondem as indicacoes da placa
de identificacdo.

N3o colocar o aparelho perto de uma fonte de calor!
Armazenar, transportar ou utilizar o aparelho exclusi-
vamente na verticall

Utilizar no aparelho apenas liquidos e gases que cor-
respondam as diretivas DAHLE!

Nao abrir o aparelho!

O aparelho deve ser operado exclusivamente em espa-
cos fechados, a uma temperatura entre os 10°C e os
25°C (50°F e 77 °F) e uma humidade atmosférica ndo
condensada de 15% a 95 %!

Providenciar a protecao contra curto-circuito na insta-
lacdo dos edificios: max. 16 A(EUA: max. 20A).

- Este aparelho ndo é indicado para utilizacao por

pessoas (incluindo criancas) com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou com pouca expe-
riéncia e conhecimento, exceto se forem supervisiona-
das durante o trabalho ou receberem instrucoes rela-
tivamente a utilizacdo do aparelho por uma pessoa
responsavel pela sua seguranca.

Elimine a trituradora de papel de forma
adequada e compativel com o meio
ambiente num ponto de recolha auto-
rizado. Nao coloque nenhuma peca da
trituradora de papel ou a embalagem no
lixo doméstico.

Nao utilizar o aparelho em vazio!

EI Legenda dos pictogramas

Informacdes importantes

Ler as informacoes ao
utilizador/indicacdes de
seguranca

ATENCAO

ATENCAO! Risco de choque
elétrico.

ATENCAO, pecas moveis

ATENCAO, arestas vivas

N3o utilizar junto de mate-
riais acidos.

[1i]
A
A

£\

S

Pousar o aparelho de forma
estavel no chdo e com uma
distancia de 100 mm da
parede. Evitar a acumula-
cao de calor. Acionar os tra-
voes de fixacdo (consoante
0 modelo)

Nao utilizar junto de liqui-
dos ou gases inflamaveis.

Iniciacdo automatica

Nao expor a humidade.

Esta trituradora de papel

nao se destina a ser utiliza-
da por criancas (o produto
nao é nenhum brinquedo).

Nao toque com as maos na
alimentacdo do papel.

20

Nao toque com a roupa na
alimentacdo do papel!

Nao toque com os cabelos
na alimentacao do papel!

N3o utilize agentes de lim-
peza ou latas de spray que
contenham substancias
inflamaveis. Estas substan-
cias podem inflamar-se.

Remover agrafos e clipes
antes do processo de tri-
turacaol

Nao inserir disquetes!

Ao destruir CDs/DVDs,
usar 6culos de protecaol
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Antes dos trabalhos de
manutencdo, desligar a tri-
turadora de papel da rede
elétrical

Dados técnicos — Sujeito a
alteracdes técnicas!

Volume de funcionamento
em vazio

Velocidade de recolhi-
mento

Papel - corte em particulas

CDs/DVDs - corte em par-
ticulas

Cartdo - corte em parti-
culas

Nivel de seguranca - P
Trituracao de papel

Nivel de seguranca - F
Destruicao de microfilme

Nivel de seguranca - O
Destruicao de CD, DVD

|

4| (@] k] =9 [7

g

Nivel de seguranca - T
Destruicao de cartas

Nivel de seguranca - E
Destruicdo de chip

Peso

A ficha serve de dispositivo
separador da alimentacao
de energia.

Atomada de rede com
ligacao a terra deve estar
sempre acessivel!

Operacao

Trituradora de papel ope-
racional

Trituradora de papel em
funcionamento

Desativacao automatical

21
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Apds um funcionamento
prolongado e/ou sobrecar-
ga, a trituradora de papel
desliga-se automaticamen-
te para arrefecer.
Indicacdes de manutencdo/
eliminacdo de avarias

Recipiente cheio

Possiveis avarias

Desativacao automatica no
caso de abertura da caixa

Sobreaquecimento

Bloqueio do motor
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[nl] Gebruikershandleiding

OPGELET!

VOOR u de papiervernietiger gebruikt, moet
u aandachtig de handleiding en veiligheids-
aanwijzingen lezen!

Volg alle veiligheidsvoorschriften!

Bewaar de handleiding voor later gebruik.

Inhoudsopgave

1
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15
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24
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2.8
29
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3.3
3.4
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Bedoeld gebruik, garantieaanspraak
Veiligheidsaanwijzingen........................

Legenda van pictogrammen

Leveringsomvang

Technische gegevens

Bediening

Verwijderen van de transportvergrendeling

Apparaat op het stroomnet aansluiten ......... 90
Apparaat inschakelen .................... ... 90
Papiervernietiging ..................... 91
Constante loopmodus ...............cocoou.. 92
CD/DVD-, kaartvernietiging .................... 93
Onderhoud/probleemoplossing ................ 95
Versnipperd materiaal verwijderen............. 95
Opvangbakopen.........................oL. 95
Oververhitting..............oooiiiii 96
Papierverstopping...............ooiii 96
Apparaat reinigen ... 97
Olie hetapparaat..................coooo. 98
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IEI Bedoeld gebruik, garantieaanspraak

De papiervernietiger is bedoeld voor het versnipperen
van papier. Afhankelijk van de modelvariant kunnen
naast papier ook kleine hoeveelheden van de volgende
materialen worden vernietigd:

cd’s/dvd’s, betaalpasjes en creditcards (zie Technische
gegevens).

In papieren documenten aanwezige nietjes en paper-
clips (uitzondering: apparaten met veiligheidsniveau
P6 en P7).

Slijtage of schade door onjuist gebruik vallen net als
ingrepen van derden noch onder de garantieaanspraak,
noch onder de garantie.

De papiervernietiger is ontworpen voor privé gebruik en
normaal gebruik in een kantooromgeving.

De volgende voorwaarden zijn van toepassing op de
prestaties van het vel gespecificeerd onder technische
gegevens:

Maximumaantal vellen in één keer gesneden onder de
volgende omstandigheden: Nieuwe of geoliede snijrol-
len, koude motor, voeding met nominale spanning en
nominale frequentie (230V/50Hz, 120V/60 Hz). Afwij-
kingen kunnen leiden tot lagere prestaties en meer
geluid. De vellen worden in het midden en in de lengte
onder 90° ingevoerd. Afhankelijk van de papiereigen-
schappen en invoer, kan de veluitvoer ook variéren.

EI Veiligheidsaanwijzingen

Controleer of de spanning en stroomfrequentie van
uw stroomnetwerk overeenkomen met de gegevens
op het typeplaatje.

Het apparaat niet in de nabijheid van warmtebronnen
opstellen!

Het apparaat uitsluitend rechtop staand bewaren,
transporteren en gebruiken!

Gebruik voor het apparaat uitsluitend vloeistoffen en
gassen die aan de DAHLE-richtlijnen voldoen!

Het apparaat mag niet worden geopend!

Het apparaat alleen gebruiken in gesloten ruimtes
met een omgevingstemperatuur van 10°C tot 25°C
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(50°F tot 77 °F) en een niet-condenserende luchtvoch-

tigheid van 15 % tot 95 %!

Er moet een kortsluitingszekering in de elektrische

JODAHLE

instructies krijgen over het gebruik van het apparaat

door een persoon die verantwoordelijk is voor de vei-

ligheid.

installatie van het gebouw aanwezig zijn van max.

16A (VS 20A).
Het apparaat niet leeg gebruiken!

- Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik door perso-
nen (inclusief kinderen) met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of verstandelijke vermogens of gebrek aan

Lever voor een milieuvriendelijke en vakkun-
dige afvalverwerking de papiervernietiger in

ervaring en kennis, tenzij ze werken onder toezicht of

EI Legende van pictogrammen

Belangrijke informatie

Gebruikersinformatie/vei-
ligheidsaanwijzingen lezen

Waarschuwing

AANDACHT! Risico op elek-
trische schokken.

VOORZICHTIG, bewegende
onderdelen

VOORZICHTIG, scherpe
randen

Niet gebruiken in de nabij-

Zet het apparaat op een
stabiele ondergrond op
minstens 10 cm van de
muur.Voorkom warmteac-
cumulatie.Vastzetremmen
gebruiken (modelafhan-
kelijk)

[1i]
A
A
JAN

heid van agressieve stoffen.

Niet gebruiken in de nabij-
heid van ontvlambare
vloeistoffen of gassen.

@ Automatische start

Niet aan vochtigheid bloot-
stellen.

o

).

Deze papiervernietiger is
niet bedoeld voor gebruik
door kinderen (dit product
is geen speelgoed).

Raak de papierinvoerope-
ning niet aan met uw
handen.

Houd kledingstukken uit de
buurt van de papierinvoer-
opening!

Blijf met uw haar uit de
nabijheid van de papierin-
voeropening!

Voor men papier versnip-
pert, moet men paperclips
en nietjes verwijderen!

LR A
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bij een bevoegd verwerkingsbedrijf. Zet geen
delen van de papiervernietiger of het verpak-
B Kingsmateriaal bij het huisvuil.

Geen diskettes invoeren!

Gebruik geen schoonmaak-
middelen of spuitbussen
die brandbare stoffen
bevatten. Deze stoffen kun-
nen ontbranden.

Draag een veiligheidsbril
bij het vernietigen van een
cd/dvd!

Alvorens onderhoudswerk-
zaamheden aan de papier-
vernietiger uit te voeren,
moet men de stekker uit
het stopcontact halen!

Technische gegevens -
technische wijzigingen
onder voorbehoud!

Werkingsgeluidsterkte bij
H onbelast gebruik

Doorvoersnelheid

Papier - deeltjessnit
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CD/DVD - deeltjessnit

Kaarten - deeltjessnit

Beveiligings niveau - P
Papier versnipperen

Beveiligings niveau - F
Vernietiging van microfilm

Beveiligings niveau - O
CD, DVD vernietiging

Beveiligings niveau - T
Kaart vernietiging

Beveiligings niveau - E
Chipkaart vernietiging

Gewicht

De stroomstekker dient als
ontkoppelinrichting van de
stroomvoorziening.

Het geaarde stopcontact
moet op elk moment
gemakkelijk toegankelijk
zijn!

Bediening

Papiervernietiger gereed

Papiervernietiger in bedrijf

Automatische uitschake-
ling!

Bij langdurig gebruik en/
of overbelasting wordt

de papiervernietiger voor
afkoeling automatisch uit-
geschakeld.

Onderhoudsaanwijzingen/
storingen verhelpen

Opvangbak vol

24
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Mogelijke storingen

Automatische uitschake-
ling bij open behuizing

Oververhitting

Motorblokkering
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Betjeningsvejledning

GIV AGT!

Lees betjeningsvejledningen og sikkerheds-
anvisningerne til makulatoren ngje, FOR den
tagesibrug.

Anvisningerne skal fglges!

Opbevar betjeningsvejledningen til senere
anvendelse.

Indholdsfortegnelse

1

11
1.2
13
14
15
2

21
2.2
24
2.5
2.8
29
3

3.1
3.3
3.4
3.6
3.7
3.9

Vigtige oplysninger

Tilsigtet anvendelse, garanti

Sikkerhedsanvisninger
Forklaring af symboler..........................
Pakkens indhold

Tekniske data

Betjening

Fjernelse af transportlasen

Tilslutning til stremforsyningsnettet ........... 90
Teende apparatet....................... 90
Papirmakulering ......... ... 91
Kontinuerligdrift ......... ... 92
CD-, DVD- og kortmakulering................... 93
Vedligeholdelse/fejlathjeelpning................ 95
TOMNING ... 95
Beholderdben................. 95
Overophedning............coovvviiiiiiiiiin. 96
Papirblokering..........oooooiiiiiii 96
Renholdelse ... 97
Oliere skaereenheden........................... 98
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IEI Tilsigtet anvendelse, garanti

Makulatoren er beregnet til makulering af papir.

Alt efter model og variant kan der desuden makuleres

sma maengder af fplgende materialer:

- cd’er/dvd’er, check- og kreditkort (se tekniske data).

- haefteklammer og papirclips i papirdokumenter, i nor-
malt omfang (undtagelse: apparater pa sikkerhedsni-
veau P6 og P7).

Slid, beskadigelse pa grund af forkert anvendelse samt
indgreb udfgrt af tredjepart er hverken omfattet af
garantien eller producentens hzeftelse.

Makulatoren er beregnet til privat brug og i et normalt
kontormiljg.

Fglgende rammebetingelser er gaeldende for det maksi-
male antal ark, der er angivet i de tekniske data:
Maksimalt antal ark, der kan makuleres pa én gang
under fglgende betingelser: Nye eller smurte skaereval-
ser, kold motor, stremforsyning med maerkespaending
og markefrekvens (230V/50Hz; 120V/60Hz). Afvi-
gelser kan medfgre, at der kan makuleres et mindre
antal ark og et forhgjet stpjniveau under makuleringen.
Arkene tilfgres midt i spalten og pa langs under 90°.
Antallet af ark, der kan makuleres, kan ogsa variere, alt
efter papirets egenskaber og tilfgringen.

EI Sikkerhedsanvisninger

Kontrollér, at netspaendingen og netfrekvensen i
stremnettet stemmer overens med oplysningerne pa
typeskiltet.

Apparatet ma ikke opstilles i nerheden af en varme-
kilde!

Apparatet ma kun opbevares, transporteres og anven-
des opretstaende!

Brug kun vaesker og gasser ved apparatet som opfyl-
der retningslinjerne fra DAHLE.

Apparatet ma ikke dbnes!

Apparatet ma kun benyttes i lukkede rum ved
10-25°C (50-77 °F) og ved en ikke-kondenserende
luftfugtighed pa mellem 15% og 95 %!

Tjek at strgmforsyningen er sikret pa bygningssiden:
maks. 16 A(US maks. 20 A).
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- Lad ikke apparatet kgre i tomgang!

- Apparatet er ikke bestemt til brug af personer (herun-
der bgrn) med nedsatte fysiske evner, sansefunktioner
eller mentale feerdigheder eller manglende erfaring
og viden, med mindre de arbejder under opsyn eller

Makulatoren skal bortskaffes pa fagligt og

far udferlig vejledning i brugen af apparatet af en sik-

kerhedsansvarlig person.

EI Forklaring af symboler

Vigtige oplysninger

Lees brugeroplysninger/sik-
kerhedsanvisninger

GIV AGT!

OPMARKSOMHED! Risiko
for elektrisk stpd.

GIV AGT, bevaegelige dele

GIV AGT, skarpe kanter

\

Ma ikke anvendes i naerhe-
den af setsende stoffer.

b A dE

A

\ Makulatoren skal opstilles,
sa den star sikkert pa gul-
vet, og i en afstand pa 100
mm fra vaeggen, sa varmen
kan slippe vaek. Aktiver
fastgpringsbremserne
(afhaenger af typen)

>

ORI D>

Ma3 ikke anvendes i naerhe-
den af brandbare vaesker
og gasser.

Automatisk start

M3 ikke udszettes for fugt.

Denne makulator er ikke
beregnet til at blive brugt
af bgrn (produktet er ikke
legetg)).

Rer ikke ved papirtilfgrslen
med handerne.

Rer ikke ved papirtilfgrslen
med beklaedningsgen-
stande!

Rer ikke ved papirtilfgrslen
med haret!

Brug ikke renggringsmidler
eller spraydaser, der inde-
holder braendbare stoffer.

Disse stoffer kan antaendes.

Fjern klips og haefteklam-
mer fgr makulering!
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miljgmaessigt forsvarlig vis pa en autori-
seret genbrugsplads. Ingen del af makula-
toren eller indpakningen ma bortskaffes
sammen med husholdningsaffald.

Seet ikke disketter i!

Ved destruktion af cd’er/
dvd’er skal der baeres
beskyttelsesbrille

For der foretages vedlige-
holdelse af makulatoren,
skal der slukkes for strgm-
tilfgrslen!

Tekniske data - Forbeholdt
tekniske @ndinger!

Lydniveau i tomgang

Indtraekshastighed

Papir-partikelsnit

Cd/dvd-partikelsnit

Kort-partikelsnit
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Sikkerhedsniveau - P
Makulering af papir

Sikkerhedsniveau - F
pdelaeggelse af mikrofilm

Sikkerhedsniveau - O
Destruktion af CD, DVD

Sikkerhedsniveau - T
pdelaeggelse af kort

Sikkerhedsniveau - E
pdelaeggelse af chipkort

Veaegt

Stik tjener som skilleanord-
ning i strgmforsyningen.
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Stikkontakten til lysnettet
med jordforbindelse skal
altid vaere let tilgaengelig!

Betjening

Makulator i stand-by

Makulator i drift

Automatisk slukning!

Makulatoren slukker auto-
matisk efter laengere tids
drift og/eller overbelast-
ning for at kgle af.

Vedligeholdelsesanvisnin-
ger/afhjaelpning af fejl
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Do S O )

Opsamlingsbeholderen
er fuld

Mulige fejl

Automatisk slukning ved
abent kabinet

Overophedning

Motorblokering
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HUOMIO!

Lue kaytto- ja turvallisuusohjeet huolellises-
ti ENNEN asiakirjasilppurin kayttéonottoa!
Ohjeita on noudatettava!l

Sailyta kayttoohje myohempaa kayttoa
varten.

Sisallys
1
11

Tarkeita tietoja
Tarkoituksenmukainen kaytto, tuotevastuu. ... ..
1.2
13

14

Turvallisuusohjeet
Merkkien selitykset........................oL
Toimitussisaltd

Tekniset tiedot

15

2 KAYHO. ..o 89
2.1 Kuljetuslukon poistaminen..................... 89
2.2 Llaitteen liittdminen verkkovirtaan.............. 90
2.4 laitteen kytkeminenpaalle..................... 90
2.5 Paperinsilppuaminen ... 91
2.8 Kestokdyttd ... 92
2.9 CD/DVD-levyjen, korttien silppuaminen........ 93
3 Huolto/hdiridnpoisto............coooi.t. 95
3.1 Leikkuujatteen tyhjentaminen.................. 95
3.3 Sailidauki....ooooi 95
3.4 Ylikuumeneminen............... 96
3.6 Paperitukoksen............ ..., 96
3.7 Laitteen puhdistaminen.................... ... 97
3.9 Oljyalaite ....ooovviiiii i 98
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E Tarkoituksenmukainen kaytt6, tuotevastuu

Asiakirjasilppuri on tarkoitettu paperin silppuamiseen.

Mallista riippuen voidaan myGs tuhota pienia maaria

seuraavia materiaaleja:

- CD-/DVD-levyt ja maksukortit (katso "Tekniset tie-
dot”).

- paperiasiakirjoissa, kaytdssa tavanomaisena maarana,
olemassa olevat niitit ja paperiliittimet (poikkeus: tur-
vallisuustasojen P6 ja P7 laitteet).

Kulutus, epdasianmukaisesta kaytostd johtuvat vauriot
seka ulkopuolisen suorittamat toimenpiteet eivat kuulu
tuotevastuun eivatka takuun piiriin

Asiakirjasilppuri on suunniteltu kaytettavaksi yksityisko-
deissa ja normaalissa toimistoymparistossa.

Teknisissa tiedoissa ilmoitetun suorituskyvyn saavutta-
minen riippuu seuraavista seikoista:

Yksittaisten, silputtavien arkkien enimmaismaara
seuraavissa olosuhteissa: Uudet tai 6ljytyt leikkaus-
terat, kylma moottori, teholdahde nimellisjannitteella
ja -taajuudella (230V/50Hz, 120V/60 Hz). Poikkeamat
naista voivat johtaa huonompaan suorituskykyyn ja
melun lisddntymiseen. Arkit syotetdan keskitetysti ja
pituussuunnassa, 90° kulmassa. Arkkien kasittelyteho
voi my0s vaihdella paperin ominaisuuksista ja syottota-
vasta riippuen.

EI Turvallisuusohjeet

Tarkista, ettd sahkoverkkosi jannite ja taajuus tdsmaa-
vat tyyppikyltin tietojen kanssa.

Al3 aseta laitetta Iimménlihteen lahelle!

Sailyta, kuljeta ja kayta laitetta ainoastaan pystyasen-
nossal!

Kayta laitteessa vain nesteitd ja kaasuja, jotka taytta-
vat DAHLEN vaatimukset!

Kayta laitetta ainoastaan suljetuissa tiloissa
10-25°C:ssa (50—77 °F:ssa) ja tiivistymé&ttomassa
15-95 %:n ilmankosteudessal

Laitetta ei saa avatal

Rakennuksen asennusten oikosulkusuojaus on taatta-
va: maks. 16 A (US maks. 20A).

Ala kayta laitetta tyhjanal
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- Laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kay-
tettavaksi (lapset mukaan luettuna), joiden fyysiset,
aistilliset tai henkiset kyvyt ovat rajoitettuja tai joilta
puuttuu kokemus ja tieto, elleivat he tyoskentele val-
vonnan alaisina tai saa perusteellista ohjetta laitteen

kaytosta turvallisuudesta vastaavalta henkilolta.
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Tarkea tieto

Tietoa kayttajalle/lue tur-
vallisuusohjeet

HUOMIO

HUOMIO! Sahkaoiskun
vaara.

HUOMIOQ, liikkuvat osat

HUOMIO, teravat reunat

\ Asiakirjasilppuria ei saa
kayttaa syovyttavien ainei-
den laheisyydessa.

\ Aseta laite tukevasti latti-

alle 100 mm:n etaisyydelle
seinasta, valta kuumentu-
mista suman vuoksi, lukit-
se seisontajarrut (mallista

riippuvainen)

A A=

Asiakirjasilppuria ei saa
kayttaa palavien nesteiden
tai kaasujen laheisyydessa.

vV

>
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Automaattinen kaynnistys

Ei saa altistua kosteudelle

Tama asiakirjasilppuri ei
sovellu lasten kayttoon
(laite ei ole leikkikalu).

Paperinsy6ttoon ei saa kos-
kea kasin.

Paperinsyottoon ei saa lait-
taa vaatekappaleita!

Paperinsyottoon ei saa lait-
taa hiuksia!

Ala kayta puhdistusaineita
tai suihkepulloja, jotka

sisaltavat syttyvia aineita.
Nama aineet voivat syttya.

Paperiliittimet ja niitit on
poistettava ennen silp-
puamistal

Ala sy6ta diskettejal

CD-/DVD-levyja havitet-
taessa on kaytettava suo-
jalasejal

29

JODAHLE

Havita asiakirjasilppuri ammattimaisesti
ja ymparistoystavallisesti valtuutetussa
kerdyspisteessa. Asiakirjasilppurin osia
tai pakkausta ei saa laittaa talousjatteen
sekaan.

Irrota asiakirjasilppuri
virtalahteesta ennen huol-
totoita!

Tekniset tiedot — Oikeudet
teknisiin muutoksiin pida-
tetaan!

Adnenvoimakkuus tyhja-
kaynnissa

Sisaanvetonopeus

Paperin silppuleikkaus

CD/DVD silppuleikkaus

Korttien silppuleikkaus

Turvallisuustaso - P
Paperin silppuaminen

Turvallisuustaso - F
Mikrofilmin tuhoaminen

Turvallisuustaso - O
CD-, DVD-levyjen tuhoutu-
minen
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Turvallisuustaso - T
Kortin tuhoaminen

Turvallisuustaso - E
Sirukortin tuhoutuminen

Paino

Verkkopistoke toimii virta-
lahteen katkaisijana.

Suojamaadoitetun verkko-
pistorasian on oltava aina
helposti tavoitettavissal

Kaytto

Asiakirjasilppuri valmius-
tilassa

Asiakirjasilppuri toimin-
nassa

Automaattinen sammutus!

Pidempiaikaisessa kdytos-
sa ja/tai ylikuormituksen
vuoksi asiakirjasilppuri kyt-
keytyy automaattisesti pois
paaltd jaahtymaan.

Huolto-ohjeet/hdirididen
korjaus
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Silppusailio taynna

Mahdolliset hairiot

Automaattinen sammutus
avatulla kotelolla

Ylikuumeneminen

Moottorin keskeytys
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Bruksanvisning

OBS!

F@R du tar i bruk makuleringsmaskinen ma
du lese ngye gjennom bruksanvisningen og
sikkerhetsinstruksene.

Anvisningene ma anvendes!

Oppbevar bruksanvisningen for senere bruk.

Innholdsfortegnelse

1

11
1.2
13
14
15
2

21
2.2
24
2.5
2.8
29
3

3.1
3.3
3.4
3.6
3.7
3.9

Viktig informasjon

Forskriftsmessig bruk, garanti

Sikkerhetsinstrukser

Piktogramforklaring

Leveringsomfang

Tekniskedata ... 88
Betjening............... 89
Fjerne transportlasen......................... 89
Koble apparatet til stremnettet................. 90
Slapdapparatet.................. 90
Papirmakulering ......... ... 91
Kontinuerlig fremdrift.......................... 92
CD/DVD-, kortmakulering ...................... 93
Vedlikehold/feilretting ................oooiiis 95
Tom skjaeregods .......oovveeiiiiiiiiiiii 95
Beholderdpen.......................oo 95
Overopphetet ... 96
Papirfeil ..o 96
Rengjgrapparatet........................ 97
Smgrenheten................. 98
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IEI Forskriftsmessig bruk, garanti

Makuleringsmaskinen er konstruert for @ makulere
papir.

Avhengig av hvilken modell det dreier seg om, kan
dessuten en liten mengde av de fplgende materialene
makuleres:

- CD-er/DVD-er, sjekk- og kredittkort (se Tekniske data).
- Binders og stifter som finnes i papirdokumenter i van-
lig omfang (unntak: enheter i sikkerhetstrinn P6 og

P7).

Slitasje, skader gjennom ufagmessig bruk samt inngrep
fra tredje parter faller verken inn under forhandlerga-
ranti eller produsentgaranti

Makuleringsmaskinen er konstruert til privat drift samt
drift i normale kontoromgivelser.

Med hensyn til arkkapasiteten angitt under tekniske
data gjelder fglgende rammebetingelser:

Maksimalt antall ark som kan kuttes i en gjennomgang
under fglgende betingelser: Nye eller smurte kutteval-
ser, kald motor, stremforsyning med nominell spenning
og frekvens (230V/50Hz; 120V / 60 Hz). Awvik kan fpre
til en lavere arkkapasitet og hgyere driftsstgy. Arkene
mates inn midtstilt og i lengderetningen ved 90°. Ark-
kapasiteten kan ogsa variere alt etter papiregenskaper
og tilfprsel.

EI Sikkerhetsinstrukser

Kontroller at spenningen og nettfrekvensen i strgm-
nettet ditt stemmer overens med informasjonen pa
typeskiltet.

Apparatet ma ikke plasseres i naerheten av en varme-
kilde!

Apparatet ma kun lagres, transporteres og brukes sta-
ende!

Man ma kun benytte vaesker og gass som tilsvarer
DAHLE-direktivene pa apparatet!

Apparatet skal ikke dpnes!

Ikke la apparatet ga pa tomgang!

Apparatet skal kun brukes i lukkede rom ved tempe-
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raturer fra 10 °C til 25°C (50 °F bis 77 °F) og en ikke- Makuleringsmaskinen ma kastes faglig
kondenserende luftfuktighet fra 15 % til 95 %! korrekt og miljgvennlig ved et autorisert
- Det ma se¢rges for sikkerhet mot kortslutning av byg- samlested for avfall. Ingen deler av makule-

ningsinnstallasjonen: maks. 16 A (US maks. 20 A).
Matekanaler ma kun brukes enkeltvis!

ringsmaskinen eller emballasjen far kastes i
husholdningsavfallet.

- Apparatet er ikke bestemt til bruk av personer (gjelder

ogsa barn) med innskrenkede fysiske, sensoriske eller
andelige evner eller manglende erfaring og kunnskaper,
med mindre de arbeider under tilsyn eller far en utfer-
lig veiledning til bruken av apparatet av en person som
er ansvarlig for sikkerheten.

EI Piktogramlegende

Viktig informasjon
Les brukerinformasjonen/
sikkerhetsinstruksene

A
A\

A‘ OBS, skarpe kanter

Ma ikke benyttes i naerhe-
ten av etsende stoffer.

M3 ikke benyttes i naerhe-
ten av brennbare vaesker
eller gass.

Fjern binders og heftestif-
ter for makulering!

Ikke for i isk !
Automatisk start e for inn disketter

Nar du gdelegger CD/
DVD-er ma du bruke en
vernebrille!

OBS Ma ikke utsettes for fuk-

tighet

For vedlikeholdsarbeid
ma makuleringsmaskinen
kobles fra strgmnettet!

MERK FOLGENDE! Fare for
elektrisk stgt.

Denne makuleringsmaski-
nen er ikke ment til bruk av
barn (produktet er ikke et
leketoy).

OBS, bevegelige deler Tekniske data - Forbehold

lkke bergr papirinntaket om tekniske endringer!

med hendene.

Ikke bergr papirinntaket Driftslydstyrke pa tomgang

med klesplagg!

Ikke bergr papirinntaket Inntrekkshastighet

med harene!

Apparatet ma plasseres
\ stabilt pa gulvet med en
A avstand pa 100 mm til veg-
gen, unnga oppvarming

Ikke bruk rengjpringsmid- . . .
ler eller spraybokser som H:IEHE Papir-partikkelsnitt
inneholder brennbare

ORI P

pé grunn av ke/blokkering, stoffer. Disse stoffene kan
Betjen parkeringsbremsen antennes. .9, )| CD/DVD-partikkelsnitt
(typeavhengig) (HI
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Kort-partikkelsnitt

Sikkerhetsniva - P
Makulering av papir

Sikkerhetsniva - F
pdeleggelse av mikrofilm

Sikkerhetsniva - O
CD, DVD-gdeleggelse

Sikkerhetsniva - T
Kortpdeleggelse

Sikkerhetsniva - E
pdeleggelse av chipkort

Vekt

Strpmkontakten brukes
som skilleanordning for
strgmforsyningen.

7 |®

g

Y
YNR7
G\

d

.
§
%
Qo

®

),

@
=
=

X

) [N\

Jordet stikkontakt ma alltid
veere lett tilgjengelig.

Betjening

Makuleringsmaskin i
beredskap

Makuleringsmaskin i drift

Automatisk utkobling!

Ved lengre drift og/eller
overbelastning slas maku-
leringsmaskinen automa-
tisk av for avkjeling.

Vedlikeholdsinstrukser/
feilretting

Beholder full
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Mulige feil

automatisk utkobling ved
apent hus

Overopphetet

Motorblokkering
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E Bruksanvisning

OBS!

Las uppmarksamt igenom bruksanvisningen
och sdkerhetsanvisningarna INNAN doku-
mentforstoraren tas i drift.

Anvisningarna maste tillimpas!

Forvara bruksanvisningen for senare
anvandning.

Innehallsforteckning

1

11
1.2
13
14
15
2

2.1
2.2
24
2.5
2.8
29
3

3.1
3.3
3.4
3.6
3.7
3.9

Viktig information

Andamaélsenlig anvandning, garanti

Sakerhetsanvisningar

Piktogramforklaring

Leveransens omfattning
Tekniska data

Manévrering

Ta bort transportlaset

Ansluta apparaten till elnatet

Sld pdapparaten ... 90
Forstora dokument ... 91
Permanentdrift................oo 92
Forstora CD/DVD-skivor och kort ............... 93
Underhall/felavhjalpning....................... 95
Tomning av skuret material .................... 95
Behallare dppet ... 95
Overhettning...........cooooiiiiii i, 96
Pappersblockering......................oooo 96
Rengdring av apparaten........................ 97
Oljeavapparaten ............ooooeiiiiiinnnnn. 98
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IEI Andamalsenlig anvindning, garanti

Dokumentfdrstoraren ar avsedd for forstorelse av pap-
per.

Allt efter modellvariant kan dessutom smarre mangder
av foljande material forstoras:

- cd-/dvd-skivor, bank- och kreditkort (se Tekniska data).
- vanliga haftklamrar och gem som anvands i pappers-
dokument (undantag: apparater med sdkerhetsniva

P6 och P7).

Slitage, skador pga. felaktig anvandning samt ingrepp
genom tredje part faller varken under den lagstadgade
garantin eller tillverkarens garanti.

Dokumentforstoraren ar utformad for att anvandas pri-
vat och i vanlig kontorsmiljo.

For bladeffekten som anges under tekniska data galler
foljande forutsattningar:

Maximalt antal blad som far skéras i en genomgang
under foljande forutsattningar: Nya eller oljade skar-
valsar, kall motor, stromforsérjning med markspanning
och markfrekvens (230V/50Hz; 120V/60 Hz). Avvikelser
kan leda till lagre bladeffekt och 6kat driftsljud. Bladen
matas in centrerat och pa langden under 90°. Bladeffek-
ten kan ocksa variera beroende pa pappersegenskaper
och inmatning.

EI Sakerhetsanvisningar

Kontrollera att elndtets spanning och natfrekvens
dverensstammer med uppgifterna pa typskylten.
Stall inte upp apparaten i narheten av en varmekalla!
Forvara, transportera och anvand apparaten endast
stdende!

Anvand endast vatskor och gaser pa apparaten som
motsvarar DAHLE-riktlinjerna!

Apparaten far inte 6ppnas!

Anvand endast apparaten inomhus, vid 10°C till 25°C
(50°F till 77 °F) och en e]j kondenserande luftfuktighet
p3 15 % till 95 %!

Se till att fastighetens installation &dr kortslutningssa-
ker: max. 16 A (USA max. 20A).

Anvand inte apparaten pa tomgang!
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- Apparaten dr inte avsedd att anvandas av personer
(inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental kapacitet eller bristande erfarenhet och kun-
skap, savida de inte arbetar under uppsikt eller erhdl-
ler en utférlig anvisning om hur apparaten anvands av

en person som ansvarar for sakerheten.

EI Piktogramforklaring

Viktig information

Lds anvandarinformatio-
nen/sakerhetsanvisning-
arna

[l
A o
A\

UPPMARKSAMHET! Risk
for elektrisk stot.

/é\\ OBS, rorliga delar

OBS, skarpa kanter

Anvand inte apparaten
i ndrheten av fratande
== 3mnen.

Placera apparaten stabilt
A pa golvet och med 100 mm
b2 ;yst3nd till vaggen, und-
vik varmeackumulering,
anvand parkeringsbromsen
(typberoende)

Anvand inte apparaten i
narheten av brannbara
A vitskor eller gaser.

A

@ Automatisk start

Utsatt inte apparaten for
vata.

N
o
AXeY

Denna dokumentforsto-
rare far inte anvandas av
barn (produkten ar ingen
leksak)!

Vidror inte pappersinmat-
ningen med handerna.

® D

Vidror inte pappersinmat-
ningen med kladesplagg!

Vidror inte pappersinmat-
ningen med haret!

Anvand inte rengéringsme-
del eller sprayburkar som
innehaller brandfarliga
amnen. Dessa amnen kan
antandas.

Ta bort gem och haftklam-
mer fore forstorelseproces-
sen!

Lagg inte in nagra disket-
ter!
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Avfallshantera dokumentforstéraren kor-
rekt och miljériktigt hos ett auktoriserat
uppsamlingsstélle. Kasta in nagra delar av
dokumentforstoraren eller forpackningen i
hushallssoporna.

Ha pa dig skyddsglasogon
nar du forstor cd-/dvd-
skivor!

Koppla bort dokument-
forstoraren fran elnatet
innan underhallsarbeten
pabdrjas!

Tekniska data - Med reser-
vation for tekniska and-
ringar!

Driftsljudnivd pd tomgang

Inmatningshastighet

Papper partikelsnitt

CD/DVD partikelsnitt

Kort partikelsnitt

Sakerhetsniva - P
Pappersforstoring

Sakerhetsniva - F
Forstorelse av mikrofilm
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Sakerhetsniva - O
CD, DVD forstorelse

1N®

Sakerhetsniva - T
Kort forstorelse

Sakerhetsniva - E
Chipkort forstorelse

@ & = P

Vikt

Stickkontakten fungerar
som franskiljningsanord-
ning for stromforsorj-
ningen.

Det jordade eluttaget
maste alltid vara |attat-
komligt!

Mandvrering

Dokumentforstoraren i
beredskap

Dokumentforstoraren i
drift

Automatisk avstangning!

Vid langre drift och/eller
dverbelastning stangs
dokumentforstoraren auto-
matiskt av for att svalna.

Underhallsanvisningar/
atgarder vid stérningar

36

Do S O )

Behallaren full

Mojliga storningar

automatisk frankoppling
vid 6ppet holje

Overhettning

Motorblockering
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[[sI] Navodilo za uporabo

POZOR!

PRED zacetkom uporabe unicevalnika
dokumentov pozorno preberite navodilo za
uporabo in varnostne napotke.

Napotke morate upostevati!

Navodilo za uporabo shranite za poznejso
uporabo.

Kazalo vsebine

1 Pomembneinformacije ......................o.l. 37
1.1 Namenska uporaba,jamstvo...................... 37
12 Varnostnanavodila.......................o 37
1.3 Llegenda piktogramov.....................o 38
14 Obsegdobave...........cooovviiiiiiiiiiiinn.n. 88
1.5 Tehnicnipodatki ... 88
2 Upravljanje ... 89
2.1 Odstranjevanje transportne kljucavnice ........... 89
2.2 Prikljucitev naprave na elektricno omrezje......... 90
24 Vklopnaprave................oooc 90
2.5 Unicevanje papira ........oooeeviiiieiinieen.. 91
2.8 Neprekinjeno podajanje .......................... 92
2.9 Unicevanje CD-jev/DVD-jev, kartic................. 93
3 Vzdrievanje/odpravljanje napak................... 95
3.1 Praznjenje razrezanega materiala ................. 95
3.3 Odprtapokrov .........oooeiiiiiiiiiii 95
34 Pregrevanje ..o 96
3.6 Zastojpapirja ... 96
3.7 CiSCenje NAPrave ........ovvieieieiiiieienns 97
3.9 Oljitenapravo........ccoooviiiiiiiiiiiiiii 98
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IEI Namenska uporaba, jamstvo

Unicevalnik dokumentov je namenjen unicevanju papir-

ja.

V odvisnosti od modela se lahko poleg papirja unicijo

tudi majhne kolicine naslednjih materialov:

- CD/DVD, cekovne in kreditne kartice (glejte tehnicne
podatke).

- sponke za spenjanje in pisarniske sponke, ki so v obi-
Cajnem obsegu vsebovane v papirni dokumentaciji
(izjema: priprave varnostne stopnje P6 in P7).

Obraba, Skoda zaradi nepravilne uporabe ter posegi tre-
tjih oseb ne podlegajo ne jamstvu ne garanciji
Unicevalnik dokumentov je zasnovan za uporabo v
zasebne namene in v obi¢ajnem pisarniskem okolju.

Glede na spodnje tehnicne podatke o zmogljivosti obde-
lanih listov veljajo naslednji okvirni pogoji:

Najvecje Stevilo listov, ki bodo pod naslednjimi pogoji
razrezani v enem postopku: Novi, morda naoljeni rezalni
valji, hladni motor, napajanje s tokom z nazivno nape-
tostjo in nazivno frekvenco (230V/50Hz; 120V/60 Hz).
Odstopanja lahko povzrocijo manjso zmogljivost obdela-
nih listov in glasnejsi hrup delovanja. Liste je treba dova-
jati po sredini in pod kotom 90°. Odvisno od lastnosti
papirja in dovajanja lahko prav tako odstopa zmogljivost
obdelave listov.

EI SVarnostni napotki

Preverite, ali se napetost in frekvenca elektricnega
omreZja ujemata s podatki na tipski tablici.

Naprave ne postavljajte v blizino virov toplote.
Napravo skladiscite, transportirajte in uporabljajte
izklju¢no v pokoncnem poloZajul!

Na napravi uporabljajte samo tekocine in pline, ki
ustrezajo smernicam podjetja DAHLE!

Naprave ne smete odpiratil

Zagotovite, da je napeljava v zgradbi zas¢itena pred
kratkim stikom: maks. 16 A (ZDA maks. 20A).

Aparat uporabljajte samo v zaprtih prostorih pri tem-
peraturi 10°C do 25°C (50°F do 77 °F) in pri zracni vla-
znosti brez nevarnosti kondenziranja od 15 % do 95 %!
Naprava ne sme obratovati v prostem teku!

Aparat ni namenjen uporabi s strani oseb (vklju¢no
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z otroki) z omejenimi fizi¢nimi, senzornimi ali dusev-
nimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkusnjami

in znanjem, razen, e delajo pod nadzorom ali pa jih
oseba, odgovorna za varnost, temeljito pouci o upora-

bi naprave.

EI Legenda piktogramov

Pomembne informacije
EE Preberite uporabniske

informacije/varnostne
napotke

A o
A\

POZOR! Nevarnost elektric-
nega udara.

\ Ne uporabljajte v bliZini
\ jedkih snovi.

Napravo postavite na tla v
_ stabilen polozaj 100 mm

b od stene, preprecite zadr-
Zevanje toplote, pritegnite
fiksirne zavore (odvisno
od tipa)

. Neuporabljajte v bliZini
\ gorljivih tekocin ali plinov.

i Avtomatski zagon

IR G [

Q!

Unicevalnik dokumentov strokovno in
okolju prijazno odvrzite med odpadke na
pooblaiidenem zbirnem mestu. Delov unice-
valnika dokumentov ali embalaZe ne mecite

B med higne odpadke.

Ne izpostavljajte vlagi.

Tega unicevalnika doku-
mentov ne smejo upo-
rabljati otroci (izdelek ni
igraca).

Dovoda papirja se ne doti-
kajte z rokami.

Dovoda papirja se ne doti-
kajte z oblacili!

Dovoda papirja se ne doti-
kajte z lasmi!

Ne uporabljajte Cistilnih
sredstev ali prsil, ki vsebu-
jejo vnetljive snovi. Te snovi
se lahko vnamejo.

Pred unicevanjem doku-
mentov z njih odstranite
vse sponke!

Ne vstavljajte disket!

Pri unicevanju plos¢ CD/
DVD morate nositi zasci-
tna ocalal!

Pred vzdrzevalnimi deli
unicevalnik dokumentov
odklopite od elektricnega
napajanjal

38

Tehnicni podatki - pridrzu-
jemo si pravico do tehnic-
nih sprememb!

Obratovalna glasnost v pro-
stem teku

Hitrost uvleka

Rezanje papirja na delce

Rezanje CD/DVD na delce

Rezanje kartic na delce

Stopnja varnosti - P
Drobljenje papirja

Stopnja varnosti - F
Unicenje mikrofilma

Stopnja varnosti - O
Unicenje CD, DVD

Stopnja varnosti - T
Unicenje kartice
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Stopnja varnosti - E
Unicenje kartice s cipom

Teza

Omrezni vtic sluzi kot locil-
na priprava elektricnega
napajanja.

Ozemljena elektricna vtic-
nica mora biti vedno zlahka
dostopna!

Upravljanje

Unicevalnik dokumentov v
pripravljenosti

)

2

=i

&
@+

) [\

Unicevalnik dokumentov v
obratovanju

Avtomatski izklop!

Pri dolgotrajnem obratova-
nju in/ali preobremenitvi
se unicevalnik dokumentov
avtomatsko izklopi, da se
ohladi.

Navodila za vzdrzevanje /

odpravljanje napak

Posoda je polna
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MozZne motnje

avtomatski izklop pri odpr-
tem ohisju

Pregrevanje

Blokada motorja
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[Chr] upute za uporabu

PAZNJA!

PRIJE prve uporabe unistavaca dokumenata
pazljivo procitajte Upute za uporabu i sigur-
nosne napomene i pridrzavajte ih se!
Obavezno postujte sve napomene!
Sacuvajte ove upute za kasniju uporabu.

Sadriaj
1

Vazne informacije

1.1 Namjenska uporaba,jamstvo .....................

Namjenska uporaba, jamstvo
12
13
14

Sigurnosne upute

Legenda piktograma

Opseg isporuke
15

Tehnicki podaci

2 Uporaba ... 89
2.1 Uklanjanjetransportnebrave ..................... 89
2.2 Prikljucivanje uredaja na elektricnu mrezu......... 90
2.4 Ukljucivanjeuredaja .............oociiiiinn. 90
2.5 Unistavanje dokumenata ......................... 91
2.8 Trajnouvlacenje ..., 92
2.9 Unistavanje CD-a, DVD-a, kartica.................. 93
3 Odrzavanje/otklanjanje smetnji................... 95
3.1 Praznjenjeodrezaka....................ol 95
3.3 Spremnikotvoren............o 95
34 Pregrijavanje..........oooiiiiiii 96
3.6 Zastojpapira.............oooiiii 96
3.7 Cisenje stroja......o.oveeiviiiiiiiii 97
3.9 Nauljitestroja .....coooviiiiiiiii i 98
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E Namjenska uporaba, jamstvo

Unistavac dokumenata namijenjen je unistavanju papi-

ra.

Ovisno o vrsti modela, moguce je unistavanje manje

kolicine sljedecih materijala:

- CD-i, DVD-i, ¢ekovne i kreditne kartice (vidi Tehnicke
podatke).

- spajalice i klamerice koje se nalaze u papirnatoj doku-
mentaciji u uobicajenoj koli¢ini (iznimka: uredaji sa
stupnjem sigurnosti P6 i P7).

Trosenje, ostec¢enja zbog neprikladne uporabe i zahvati
trecih strana nisu obuhvaceni jamstvom ni garancijom.
Unistavac dokumenata namijenjen je za privatnu upora-
bu i uobicajeno uredsko poslovanje.

U vezi s koli¢inom listova koja je navedena u tehnickim
podacima, vrijede sljedeci okvirni uvjeti:

Maksimalni broj listova koji se mogu izrezati u jednom
prolazu pri sljedecim uvjetima: Novi i prema potrebi
podmazani valjci za rezanje, hladan motor, napajanje
strujom s nazivnim naponom i nazivnom frekvencijom
(230V/50Hz; 120V/60Hz). Odstupanja mogu dovesti do
smanjene kolicine listova i povec¢ane buke pri okretanju.
Listove treba umetati po sredini i uzduzno pod kutom
od 90°. Ovisno o svojstvima papira i nacinu umetanja,
takoder mozZe varirati i kolicina listova.

EI Sigurnosne upute

Provjerite odgovaraju li napon i frekvencija mreZe vase
elektricne mreze podacima na natpisnoj plocici.
Nemojte uredaj postaviti u blizini izvora topline!

Ovaj stroj skladistite, prevozite i koristite iskljucivo u
uspravnom poloZaju!

Prilikom rada stroja koristite samo tekucine i plinove
koji ispunjavaju zahtjeve iz smjernica tvrtke DAHLE!
Uredaj se ne smije otvaratil

Stroj ne smije raditi u praznom hodu!

Uredaj upotrebljavajte iskljucivo u zatvorenim prosto-
rima na temperaturi od 10°C do 25°C (50°F do 77°°F) i
na vlaznosti zraka bez kondenzacije od 15 % do 95 %!
Instalacije zgrade treba osigurati od kratkog spoja:
maks. 16 A(SAD maks. 20A).

Otvore za uvlacenje koristiti samo pojedinacno!
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- Uredajem ne smiju rukovati osobe (ukljucujuéi djecu)
s ogranicenim fizickim, osjetilnim ili intelektualnim
sposobnostima ili s nedostatkom iskustva i znanja,
osim ako rade pod nadzorom ili ih je osoba odgovorna
za sigurnost iscrpno upoznala s rukovanjem uredajem.

EI Legenda pitkograma

Vazne informacije

Procitajte korisnicke infor-
macije/sigurnosne napo-
mene

PAZNJA

PAZNJA! Opasnost od struj-
nog udara.

> >

PAZNJA pokretni dijelovi

\
\

\ PAZNIJA, ostri rubovi

W’

Uredaj nemoijte koristiti u
blizini korozivnih tvari.

Stroj postavite na ¢vrsto tlo
na udaljenosti 100 mm od
zida i izbjegavajte gomi-
lanje topline! Aktivirajte
kocnice za zaustavljanje
(ovisno o tipu)

> P>

\ Uredaj nemojte koristiti u
\ Dlizini zapaljivih tekucina ili
plinova.

>

LRGP

Automatsko pokretanje
uredaja

Uredaj nemojte izlagati
vlazi

Ovim unistavacem doku-
menata ne smiju rukovati
djeca (proizvod nije igrac-
ka).

Otvor za ulaganje papira
nemojte dodirivati rukama.

Otvor za ulaganje papira
ne dodirujte komadima
odjece!

Otvor za ulaganje papira ne
dodirujte kosom!

Nemojte koristiti sredstva
za Ciscenje ili sprejeve koji
sadrze zapaljive tvari. Ove
tvari mogu se zapaliti.

Prije unistavanja dokume-
nata ukloniti spajalice i
klamerice!

Nemojte uvoditi diskete!
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Unistavac¢ dokumenata zbrinite strucnoiu
skladu s propisima o zastiti okolisa na ovla-
stenom deponiju. Dijelove unistavaca doku-
menata ili ambalaze ne odlazite u ku¢anski
otpad.

Prilikom unistavanja CD-a/
DVD-a treba nositi zastitne
naocale!

Prije radova odrzavanja
iskljucite unistavac doku-
menata iz napajanja
strujom!

Tehnicki podaci - Pridrzano
pravo tehnickih izmjenal!

Razina buke pri radu u pra-
znom hodu

Brzina uvlacenja

Rezanje papira u sitne
dijelove

Rezanje CD-a/DVD-a u
sitne dijelove

Rezanje kartica u sitne
dijelove

Razina sigurnosti - P
Sjeckanje papira

Razina sigurnosti - F
Unistavanje mikrofilma
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Razina sigurnosti - O
Unistavanje CD-a, DVD-a

Razina sigurnosti - T
Unistavanje kartice

Razina sigurnosti - E
Unistite kartice s cipom

Masa

Utikac sluzi za odvajanje
elektricnog napajanja

MreZna uticnica s uzemlje-
njem mora uvijek biti lako
pristupacnal

Uporaba

Unistavac dokumenata u
stanju pripravnosti

Unistavac¢ dokumenata u
radu

Automatsko iskljucivanje!

Kod duzeg rada i/ili preop-
terecenja unistavac doku-
menata se automatski gasi
radi hladenja.

Napomene o odrzavanju/
otklanjanje smetnji

Spremnik pun

Moguce smetnje
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Xo-m-o-m-ﬂ‘u

automatsko gasenje kod
otvorenog kucista

Pregrijavanje

Pregrijavanje

Blokada motora
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[hu] Hasznalati utasitas

FIGYELEM!

Az iratmegsemmisité lizembe helyezése
ELOTT figyelmesen olvassa el a kezelési és
biztonsagi utasitasokat.

Az utasitasokat alkalmazni kell.

Orizze meg a kezelési utasitast a késbbi
hasznalathoz.

Tartalomjegyzék

1  Fontosinformdciok............................. 43
1.1 Rendeltetés szerinti hasznadlat, garancia........ 43
1.2 Biztonsagielirdsok ...l 43
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2.4 Akészilék bekapcsoldsa.............ooooiiiiit 90
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IEI Rendeltetés szerinti hasznalat, garancia

Az iratmegsemmisité papirok megsemmisitésére késziilt.

Egyes modellek kis mennyiségben alkalmasak a kovetke-

z6 anyagok megsemmisitésére is:

- CD-k/DVD-k, csekk- és hitelkartydk (lasd a miszaki
adatokat).

- a papirdokumentumokban a szokasos felhasznaloi
terjedelemben eléforduld tliz6- és irodai kapcsok
(kivétel: P6 és P7 biztonsagi fokozatu késziilékek).

A kopasbol, nem rendeltetésszeril hasznalatbdl és kiilsé
beavatkozasokbdl szarmazé karokra a garancia nem
érvényesithetd

Az iratmegsemmisité magancélu és normal irodai kor-
nyezetben torténd hasznalatra késziilt.

Az aldbbi m(iszaki adatokban megadott lapszamra
vonatkozdan az alabbi keretfeltételek vonatkoznak:

Az egy ciklusban, az alabbi feltételek mellett vaghaté
lapok maximalis darabszama: Uj, sziikség esetén beola-
jozott apritohengerek, hideg motor, aramellatas névle-
ges feszlltséggel és névleges frekvencia (230V/50Hz;
120V/60Hz). Az adatoktdl eltérés kisebb lapszamhoz
vezethet és a késziilék miikodése nagyobb zajjal jarhat.
A lapok adagolasa kozépen és hosszaban 90°-nal kisebb
szogben torténik. A papir tulajdonsagaitdl és az adago-
lastol fliggben a darabszam valtozhat.

EI Biztonsagi utasitasok

- Ellendrizze, hogy az elektromos halézat fesziiltsége és
frekvenciaja megfelel-e az adattablan szerepl6 érték-
nek.

- Biztonsagi utasitasok

- Akészuléket nem szabad héforrasok kozelében elhe-
lyezni.

- Akésziilék kizarolag allé helyzetben tarolhato, szallit-
haté és lizemeltetheté.

- Akésziilékhez csak olyan folyadékokat és gazokat hasz-
naljon, amelyek megfelelnek a DAHLE el6irdsainak.

- Akésziiléket tilos felnyitni.

- Akészuléket kizarolag zart helyiségekben, 10 és 25°C
kozotti hémérsékleten, kondenzaciomentes, 15 és
95 % kozotti paratartalom mellett lizemeltesse.
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- Az éplilet elektromos halézataban biztonsagi rovidzar-
lat-védelmet kell felszerelni: max. 16 A (US max. 20A).
Ne miikodtesse uresen a késziiléket.

A késziilék nem csokkent fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességl, vagy tapasztalat és ismeretek
nélkili személyek (ideértve a gyerekeket is) altal tor-
ténd hasznalatra késziilt, kivéve, ha felugyelet mellett
hasznaljak a késziiléket vagy a késziilék haszndlatahoz
részletes utasitast kapnak egy olyan személytél, aki a
biztonsagért felelds.

kozé.

EI Piktogramok magyarazata

Ne hasznalja gyulékony
folyadékok vagy gazok kor-
nyezetében.

Fontos informacio

Olvassa el a kezelési/biz-

tonsagi utasitasokat Automatikus inditas

Ne hasznalja nedves kor-

FIGYELEM nyezetben.

)

A késziiléket nem gyer-
mekek altali hasznalatra
tervezték (a termék nem
jaték).

FIGYELEM! Aramiités
veszélye.

FIGYELEM, mozgé alkat-

részek Ne érjen hozza kézzel a

papiradagolohoz.

A\

FIGYELEM, éles szélek Ne érjen hozza a ruhajaval

a papiradagoléhoz.

Ne hasznalja mard anyagok

kdrnyezetében. Ne érintse hajat a papir-

adagol6hoz.

A késziiléket biztonsagosan
allitsa a talajra a faltél 100
mm tavolsagra és ne hagy-
ja, hogy a hé felhalmozdd-
jon benne. Nyomja le a
rogzitéféket (tipusfiggd).

Ne hasznaljon gyulékony
anyagokat tartalmazé
tisztitészereket vagy spray-
dobozokat. Ezek az anyagok
meggyulladhatnak.

(1
A\
A
A

LR

Az iratmegsemmisitt szakszerd, kornye-
zetbarat médon selejtezze le és adja le egy
atvételre jogosult gytijtéhelyen. Az iratmeg-
semmisit6 vagy a csomagolas semmilyen
részét ne helyezze a haztartasi hulladék

Az iratok megsemmisitése
el6tt tavolitsa el bel6lik a
tliz6kapcsokat és gemkap-
csokat.

Ne helyezzen be lemezeket.

CD/DVD lemezek meg-
semmisitésekor védGszem-
tveget kell viselni!

A karbantartas el6tt
valassza le az iratmeg-
semmisit6t az elektromos
haldzatrol.

Mdiszaki adatok — A misza-
ki valtoztatasok jogat fenn-
tartjuk.

Zajszint Uresjaratban

Behuzasi sebesség

Papir — keresztvagas
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CD/DVD - keresztvagas

Kartydk — keresztvagas

Biztonsagi szint - P
Papirapritas

Biztonsagi szint - F
Mikrofilm megsemmisitése

Biztonsagi szint - O
CD, DVD megsemmisitése

Biztonsagi szint-T
Kartya megsemmisitése

Biztonsagi szint - E
Pusztitsd el a chipkartyakat

Tomeg

A halézati dugd az aramel-
latas levalasztasara szolgal.

A védofoldeléses halézati
dugaszold aljzatnak min-
dig hozzaférhetének kell

lennie!

Kezelés

Az iratmegsemmisit6 hasz-
nalatra kész

Az iratmegsemmisit6
mkodik

Automatikus kikapcsolas!

Az iratmegsemmisit6 hos-
szl hasznélat és/vagy tul-
terhelés miatt automatiku-
san ledll, hogy leh(ilhessen.
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Karbantartasi utasitasok/
hibaelharitas

Megtelt a tartaly

Lehetséges problémak

Automatikus kikapcsolas
nyitott fedélnél

Tdlmelegedés

Blokada motorja
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[Cru] vncrpykums no npumenenuio

BHUMAHMUE!

MNEPE[] BBOAOM B 3KCMyaTaLuio MalLvHbl AnA
YHUUTOXEHUA AeNOoBbIX Gymar BHUMaTENbHO
npounTanTe pyKOBOACTBO MO SKCITyaTaLum n
YKa3aHusl 1o TexXH1Ke 6e30nacHoCTL.

Crporo npuaepunsaiTecb yKasaHuii!
CoxpaHuiTe pyKOBOACTBO M0 SKCMayaTauum ans
ncnonb3oBaHuA B byayliem.

OrnaBneHne
1 BakHas MHPOPMALIMA. ...oeeeeee et 46
1.1 lMpumeHeHne No Ha3HaYeHUIO,

FapPAHTUHBIE OOA3ATENBCTBA « .. vvv e envneeeennnnns 46
1.2 YKaszaHuA no TexHVKe 6e30MacHOCT. .......uuue.. ... 46
1.3 OOBACHEHNE MUKTOTPAMM ... 'eenaannns 47
14 KOMNAGKT MOCTABKM « v eeeiiiineeeeeiiiineeenns 88
1.5  TexHuuyecKne XapakKTEPUCTUKM ....ueeeerrnnnnneeenns 88
2 PaboTa C YCTPONCTBOM. ... eeeeninieeeennnieneeannns 89
2.1 CHATME TPAHCMOPTHOTO 3AMKA + . v v vvvvvvveveereenenns 89
2.2 TloaKnioyeHne yCTPONCTBA K 3N1EKTPOCETU ... ... 920
2.4 BKOYEHMNE YCTPOMCTBA «vvvvvvvveeveeeeeeeeeeaenenns 90
2.5 YHUUTOMEHME BYMAT ...eeenniiieeeniiieeennnnns 91
2.8  PeXuM HENPEPbIBHOM PABOTBI ..vvvvvvvveeeeeennanns 92
29 Ynnutoxerue CD/DVD-AMCKOB 1 MNACcTUKOBbIX KapT. 93
3 TexHuyeckoe 06CNyXMBaHVE 1 YCTPaHeHe

HENCMPABHOCTEM « o evveeeeeeeeeeeeeeeaeaanaanannnnns 95
3.1 YpganeHue pa3pe3aHHOro MaTepuana. ..........ov.... 95
3.3 EMKOCTD OTKPDBITA « e vveeeeettineeeenniineeeennnnnn 95
34 TIEPEIPEB. ...ttt ettt 96
3.6 3aMATUE BYMAIY . ..oneveetieee e eieeas 96
3.7  OUNCTKA YCTPOMCTBA. . v vvvvvveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeens 97
3.9 CMaXbTe YCTPONCTBO MACTIOM. .. vvvvvveeeeeeeeenenns 98

MpumeHeHNe NO Ha3HAYeHUIO, rapaHTUIHbIEe
obnA3aTenbcTBa

TOT anmapar npefHa3HaYeH /I YHIYTOXKEHN IeTTOBBIX

Gymar.

B 3aBucuMOCTH OT MOJIe/M anmapaT MOXeT TaKKe YHUUTOKATh

HeOOIbIIIOe KOMMYECTBO CIENYIOLVX MaTepUasIoB:

- CD-/DVD-pucku, 4eKoBble U KPeUTHBIE KAPTOUKM (CM.
paspen «TexHudyeckue XapaKTepICTUKI );

- CKOOBI M CKPEIIKIL, MICTIO/Ib3yeMBble /s CKPeIUIeHNsT 0OBIYHOI
HOKyMeHTarmu (MCKmodeHe: 060pyfioBaHIie C ypOBHEM
cexkperHoctu P6 1 P7).

rapaHTI/HZHbIC 00s13aTe/IbCTBA He PacIIpOCTPpaHAIOTCA Ha M3HOC
¥ MOBPEXXIE€HNS, BbI3BaHHbIE HEHAJZIE)KAIIVIM MCIIOTb30BaHM -
€M aIrapara yaM BMEMATEIbCTBOM TPETbUX /NI

Anmapar npepHasHadeH /i JOMAIIHErO O/Ib30BAHIS U ISt
0¥COB ¢ HEOOMBLIMM JOKYMEHTOOOOPOTOM.

JIn4 yKa3aHHOI B TEXHIMYECKMX XapaKTePUCTUKAX TPOU3BOJN-
TeBHOCTH (B /IMCTax OyMari) JeficTBYIOT Cefytomiye obue
YCTIOBIS:

MaxcumabHOe KO/IMYeCTBO JIMCTOB, KOTOPOE MOXKHO pas-
pesarh 3a OfMH LMK/ IIPY CIEAYIOUINX YCTOBHUAX: HOBBIE M
CMa3aHHbIe MaCIOM PEXyIIe BajIbl, XONOJHbII MOTO, IINTa-
HIe OT CeT! C HOMVHA/IBHBIMII HAIIPsDKEHVEM 1 4acToToit (230
B/50 I'y; 120 B/60 Iix). OTK/IOHEHMs MOTYT IPUBECTH K CHIDKe-
HIIIO [IPOM3BOANTEIBHOCTY (B /IMCTaX GyMarnu) ¥ MOBbIIIEHNIO
1ryMa BO BpeMs paboThl. JIMCTBI TTOAAI0TCSA 110 LIEHTPY B TIPO-
JOTIBHOM HaIpaB/ieHny 1oj yraoM 90°. IponsBoauTeIbHOCTD
3aBVCUT OT CBOJCTB OyMarut u crocoba mogadn.

EI YKa3aHuA no TexHuKe 6e3onacHoOCTn

- Y6enuTecn, 4TO HANPsKEHIE I YaCTOTA MCIIONb3yeMOI
9/EKTPOCETI COOTBETCTBYIOT AAHHBIM, TIPIBEICHHBIM Ha
nH(OPMAIOHHOI Tab/IYKe.

YkasaHys 110 TexXHMKe 6e30IaCHOCTI

He ycranaB/mBarh MalmHy BOMU3M HCTOYHNKOB Ternal

- Mammny cnegyeT XpaHUTD, TPAHCHOPTUPOBATD U UCIIOIH30-
BaTh TOTTBKO B BePTUKATBHOM TOOXKEHIN!

- Bosye MauHbI MCIIOTb30BATh TOMBKO SKMUFKOCTI U Ta3bl,

COOTBETCTBYIOLME fupeKTBaM Kommanuyu DAHLE!

OTKpBIBaTh MALMHY 3aIIpereHo!
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npu temmeparype ot 10 o 25°C (ot 50 o 77 °F) 1 BraxkHo-
CTU BO3JyXa, He CIIOcoGCTBYyoLIelt 00pa3soBaHMI0 KOHEHCa-

1

Ta (0T 15 710 95%)!

- Obecneuntnb 3alNTY HPOBOAKM 3[IaHMA OT KOPOTKMX 3aMbl-

Vcrionb3oBath aIlllapaT TOMbKO B 3aKPbIThIX ITOMEMEHIAX

Kaunii: Makc. 16 A (B CIITA — makc. 20 A).

- He pomyckarb paboThl MalIMHBI Ha XOTOCTOM XOfy!

JODAHLE

YTUAU3MPOBaTb MaLLVHY ANS YHUYTOXKEHUA
6ymar ¢ yueTom TpeGoBaHUI1 N0 OXpaHe OKpy-
Kalolei cpefibl, CAAB ee B Cneyyuanv3npoBaH-
HbIli MYHKT c6opa oTx0A0B. He BbibpacbiBaTh
[eTanu MaWVHbI 418 YHUYTOXeHNA Gymar unm

KOMMOHEHTbI YNaKOBKMW BMeCTe C 6bITOBbIMM
oTXogamu.

AIIIIapaT He npeHa3Ha4Y€H I/ MCIIONIb30BAHNA TNIIAMI

(BK/TIOUAsT fleTell) C OrpaHITIeHHBIMI (UBMIECKUMI, CEHCOP-

HbIMU MJINT YMCTBEHHBIMI CHOCO6HOCTHMI/I, a TaKXKe JIMiamMu,

HE 06HaJIaIOH.U/IMI/l HaJ[JIeKAIIVIM OITBITOM U 3HAHMAMI, 3a

VICK/TIOYEHMEM CTy4aeB, KOIJla OHM pa60Ta}0T I10[ IIPUCMO-

TPpOM MV TIONYIM/IN MHCTPYKIMN 110 9KCIUTyaTaljy arrapa-

Ta OT /IN1A, OTBETCTBEHHOI'O 3a 6€30I1acHOCTb.

IEI O6bsACHeHNe NMKTOrpamMmm

P> B> R

Baxnas nndopmarya

ITpounTars MHGOPMALILIO
JUIA TIO/Ib30BaTeN A/ yKa3aHmsA
110 TeXHMKe 6e30IacHOCTI

BHVIMAHUME

BHVMMAHME! OnacHocTs
MOPAKEHMA NMEKTPUYECKUM
TOKOM.

BHVMIMAHME, peyoxyuecs
YacTu

BHVIMAHME, octpble Kpas

He ncnionbsoBath BOMM3U
€KX BEIIECTB.

A
A
=

®
®

YcTaHOBUTD MAIINHY
YCTOIT4MBO Ha IOJIy Ha pac-
crossHuM 100 MM OT CTEHBI,
He JIOIyCKaTh 06pasoBaHyA
TEIJIOBOTO 3aCTOS, aKTUBU-
poBartsb cromnop (B 3aBuCHU-
MOCTHU OT TUIIA)

He ncnons3oBars pAfoM €
BOCIVIAMEHAOIIVMICA JXUT-
KOCTAMM VIV Ta3aMU.

ABTOMATIYECKMIT 3aITyCK

He nopseprarb Bosperi-
CTBUIO BJIaT

JlaHHas MaIIvHa /I8 YHUY-
TOXKeHMA OyMar He IpefHa-
3HAYEeHa JIs1 MCIIO/Ib30BAHIS
netbMmu (U3fe/inie He SIBIIsAeT-
Cs UTPYLIKOIL).

He npukacaTbca pykamm K
MeXaHU3My Topaun 6ymarnu.

a7

He pomyckarb KOHTaKTa
OfIeX Tl C MEXaHU3MOM
noga4y Gymaru!

He gomyckarb KOHTaKTa
BOJIOC C MEXaHM3MOM II0fja-
4 6ymaru!

He ucnonb3yiite uncramme
CpencTBa WIN a9PO30TIbHBIE
6a/IOHYMKI, COfepIKaLIye
JIETKOBOCIIAMEHSTFOIMECS
BelecTBa. ITU BelecTBa
MOI‘YT BOCIIVZIAMEHUTDHCA.

Ilepep; IPOLIECCOM YHIYTO-
JKEHIS CHATD ¢ GyMary Bce
CKPEIKM ¥ CKOObI!

He ncnonbaosathb fiist yHu4-
TOXXEHUS TUCKeT!

ITpu ynuutoxxenun CD/
DVD-pucka cnegyeT HOCUTDb
3aIUTHbIE OYKN!
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Ilepep IpoBefieHNEM paboT
0 TeXHUYECKOMY 00CITyXN-
BaHMIO OTK/TIOYNTD MAIIVHY
OT 97IeKTPOTMTaHM;!

Texumudeckne Xapaxkrepu-
CTUKU — BO3MOXXHBI TeXHU-
YyecKie M3MeHeHus!

YpoBenb pabouyero mryma Ha
XOJIOCTOM XOJ[y

CKOPOCTb nomaym

TlepekpecTHas peska Gyma-
™m

ITepexpectHas peska CD/
DVD-nauckos

ITepexpecTHas peska ITa-
CTUKOBBIX KapT

ypoBeHb Ge3omnacHocTy - P
usMerbueHne Oymarn

ypoBeHb Ge3omacHocTH - F
YHIYTOXEHIe MUKPODUITb-
MOB

ypoBeHb 6e3omacHocTy - O
CD, DVD yunuroxxenue

ypoBeHb Ge3omnacHocT - T
YHIYTOXEHME KapThl

ypoBeHb Ge3omacHocTy - E
YHIITOXKEHE YMI-KapThI

Macca

CeTeBoil MITEKep UCHONMb3Y-
eTCA JUI OTCOeVHEHNUA OT
3NIEKTPOCETH.

Ob6ecrneypTe MOCTOAHHBII
GBICTPBIII JOCTYII K 3a3eM-
JIEHHOJ1 po3eTKe!

Pa6ora ¢ MammHoM

MammHa 1 yHUYTOXEHA
JIeTOBBIX OyMar B COCTOSHUM
TOTOBHOCTH

MaunHa [is yHUYTOXEeHNsS
HenoBbIx Gymar B pabouem
COCTOSIHUY

ABTOMATIYECKOE BBIKIIIO-
yeHue!
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[Ipu pTenbHOI IKCIITY-
aTanuy u/Unm neperpyske
MaIlMHA I YHUYTOXEHMA
Gymar aBTOMaTH4eCKI
OTK/TIOYAETCs /I OCTBIBA-
HMSA.

YKa3aHMA 110 TeXHNIECKOMY
006CTy)KNBaHNIO/yCTPaHEeH e
HENCIPaBHOCTEl

EmKocTh 3anonHeHa

BosmoyxHbIE HENCIIPAaBHOCTU

aBTOMATIYECKOe OTKITIO-
YeHue NPU OTKPBIBAHNUI
KopITyca

Meperpes

VnpukaTop 6710KMPOBKM
JBUTATENA
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Juhised

TAHELEPANU!

Lugege kasutusjuhend ja ohutusjuhised
tahelepanelikult ENNE paberipurustaja
kasutamist labi.

Juhistest tuleb kinni pidada!

Hoidke kasutusjuhend hilisemaks kasutami-
seks alles.

Sisukord
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1.1 Sihtotstarbeline kasutamine, garantii........... 49
1.2 Ohutusjuhised ... 50
1.3 Piktogrammidelegend ......................... 50
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EI Sihtotstarbeline kasutamine, garantii

Paberipurustaja on moeldud paberi purustamiseks.

Olenevalt mudelist voib vaheses koguses purustada ka

jargmisi materjale:

- CD-/DVD-plaadid, panga- ja krediitkaardid (vt
Tehnilised andmed).

- paberdokumentides tavalisel kasutusmaaral olevad
klambrid ja kirjaklambrid (vdljaarvatud P6 ja P7 ohu-
tustaseme seadmed).

Kulumisest, mittesihtotstarbelisest kasutamisest ja ka
kolmandate isikute Iabiviidud parandustéodest pohjus-
tatud kahjud ei kuulu ei tagatise ega garantii alla.

Paberipurustaja on moeldud kasutamiseks erasfaaris ja
tavaparases biirookeskkonnas.

Tehnilistes andmetes esitatud lehe I16ikamise voimsuse-
le kehtivad alljargnevad raamtingimused.

Maksimaalne arv lehti, mida the tookdiguga saab
I6igata, kui tingimused on jargmised: uued, vajaduse
korral élitatud 16ikerullikud, kiilm mootor, vooluvarustus
nimipinge ja nimisagedusega (230V / 50 Hz; 120V /

60 Hz). Korvalekallete tagajarjeks voib lehtede IGikami-
se vdimsus olla madalam ja miratase suurem. Lehed
tuleb sisestada keskelt ja pikuti 90° nurga all. Ka paberi
omadused ja sisestamise viis mojutavad lehe I6ikamise
voimsust.



HIER

EI Ohutusjuhised

Kontrollige, et teie vooluvorgu pinge ja vorgusagedus
vastavad tibisildi andmetele.

Seadet ei tohi paigutada soojusallika lahedusse!
Seadet tohib ainult piistises asendis ladustada, trans-
portida ja kditada!

Kasutage seadmes ainult DAHLE nduetele vastavaid
vedelikke ja gaase!

Seadet ei tohi avadal

Seadet tohib kasutada vaid suletud ruumides, mille
temperatuur jaab vahemikku 10°C kuni 25°C (50°F
kuni 77 °F) ja mittekondenseeruv dhuniiskus vahemik-
ku 15% kuni 95 %.

Tagage hoone paigalduse liihisekindlus max 16 A(US
max 20A).

EI Piktogrammide legend

Oluline teave

A
A\

A

A
A
Lx
A
A
A

>

Lugege kasutusteavet/ohu-
tusmarkusi

TAHELEPANU

TAHELEPANU! Elektriloogi
oht.

TAHELEPANU, liikuvad osad
konda

TAHELEPANU, teravad
servad

Arge kasutage seadet hap-
peliste ainete laheduses.

R DI B

Y

Paigutage seade seinast
100 mm kaugusele pdran-
dale seisma, tagage sooja
ohu aravool. Rakendage
seisupidurit (olenevalt
mudelist)

Arge kasutage seadet
polemisohtlike ainete voi
gaaside laheduses.

Arge jatke niiskesse kesk-

Dokumendipurustaja ei
sobi lastele kasutamiseks
(toode pole manguasi).

50

- Seadet ei tohi tiihjalt kditada!

- Seade pole moeldud kasutamiseks piiratud flitsiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimetega isikute poolt (sh
lapsed) voi vaheste kogemuste ja teadmistega, vilja
arvatud juhul, kui neid seadme kasutamisel juhenda-
takse voi antakse tiksikasjalikud juhised ohutuse eest
vastutava isiku poolt.

Viige korvaldamisele kuuluv dokumendi-

purustaja ettendhtud korras ja keskkon-

nahoidlikult heakskiidetud kogumiskohta.

Arge visake paberipurustaja osi ega pakendit
I tavalisse olmepriigisse.

Arge puudutage paberi
sisestusava riietega!

Arge puudutage paberi
sisestusava juustega!

Arge kasutage tuleoht-
likke aineid sisaldavaid
puhastusvahendeid ega
pihustuspurke. Need ained
voivad suttida.

Automaatne kdivitumine

Enne purustamist eemal-
dage kirja- ja vihikuklamb-
rid!

Arge sisestage seadmesse
diskette!

CD voi DVD havitamisel
tuleb kanda kaitseprille!

Arge puudutage paberi
sisestusava katega!
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Enne hooldustoid lahutage
paberipurustaja vooluvor-
gust!

Tehnilised andmed —toot-
jal on digus teha tehnilisi
muudatusi!

Miratase seadme tiihikai-

gu puhul

Etteandekiirus

Paberi peenestamine

CD-/DVD-plaatide peenes-
tamine

Kaartide peenestamine

Turvalisuse tase - P
Paberi purustamine

Turvalisuse tase - F
Mikrofilmi havitamine

Turvalisuse tase - O

CD, DVD havitamine

|
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Turvalisuse tase - T
Kaardi havitamine

Turvalisuse tase - E
Kiipkaardi havitamine

Kaal

Seadme saab vooluvorgust
eraldada pistiku abil.

Kaitsemaandusega vorgu-
pistikupesa peab olema
igal ajal lihtsalt juurdepaa-
setav!

Kasitsemine

Paberipurustaja on kasu-
tusvalmis

Paberipurustaja tootab

Automaatne valjalilitus!
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Pikemaajalise kasutamise
ja/voi tilekoormuse puhul
lilitub dokumendipurusta-
ja jahtumiseks automaat-
selt valja.

Hooldusjuhised / torgete
korvaldamine

Mahuti on tais

Voimalikud torked

automaatne valjaliilitami-
ne avatud korpuse puhul

Ulekuumenemine

Mootori blokeerumise
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[[it7] Naudojimo instrukcija

DEMESIO!

Prie$ pradédami naudoti dokumenty smul-
kintuva atidziai perskaitykite naudojimo
instrukcija ir saugos instrukcijas.

Butina vadovautis instrukcijomis!
Saugokite instrukcijas, kad paskaitytuméte
ir véliau.

Turinys

1 Svarbiinformacija

1.1 Naudojimas pagal paskirtj, garantija.............. 52
1.2 Saugos NUrodymai .......o.evvevuinieeinnneennnn.. 53
1.3 Piktogramoslegenda........................L 53
1.4 Komplektacija...........coooeiviiiiii 88
1.5 Techniniaiduomenys ..............ccooiiiiinnn.. 88
2 Valdymas ... 89
2.1 Transportavimo uzrakto nuémimas ............... 89
2.2 Prietaiso jjungimas j elektros tinklg................ 90
2.4 Prietaiso jjungimas. ... 90
2.5 Popieriaus smulkinimas ..................o 91
2.8 Nuolatinés priekinés eigos rezimas ............... 92
2.9 (CD/DVD, korteliy naikinimas..................... 93
3 Techniné priezitra / trik¢iy Salinimas.............. 95
3.1 Nuokarpy pasalinimas ............c.ooeeeeiiin.n. 95
3.3 Surinkimo konteineris atidarytas.................. 95
3.4 Perkaitimas ... 96
3.6 Popieriausstrigtis................... 96
3.7 Prietaisovalymas ... 97
3.9 Sutepkite prietaisgalyva .................. 98
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III Naudojimas pagal paskirtj ir garantija

Dokumenty naikiklis skirtas popieriui naikinti.

Be to, priklausomai nuo modelio varianto, galima naikin-
ti nedidelius toliau nurodyty medziagy kiekius:

CD ir DVD diskus, debetines ir kreditines korteles (zia-
rékite skyriy ,Techniniai duomenys®).

popieriniuose dokumentuose esancias sasagéles bei
kanceliarines sgvarzéles, jei jy kiekis nevirsija jprastai
naudojamo (isimtis: P6 ir P7 saugumo klasiy prietai-
sai).

Gedimams, atsiradusiems dél susidévéjimo, netinkamo
naudojimo, o taip pat — deél treciyjy saliy atlikty inter-
vencijy, netaikomi nei jstatymy numatyti garantiniai
jsipareigojimai, nei gamintojo savanoriskai suteikiama
garantija.

Dokumenty naikiklio konstrukcija yra pritaikyta naudoti
buityje ir jprastinéje biuro aplinkoje.

Lapy apdorojimo naSumui, nurodytam techniniuose
duomenyje, galioja tokios pagrindinés sglygos:
Maksimalus lapy skaicius, kurie vienos eigos metu
pjaustomi tokiomis sglygomis: Nauji, jeigu reikia, patep-
ti pjaustymo velenéliai, Saltas variklis, maitinimo vardiné
jtampa ir vardinis daznis (230V / 50 Hz; 120V / 60 Hz).
Nukrypstant nuo Siy sglygy lapy apdorojimo nasumas
gali bati maZesnis, o triukdmas veikiant prietaisui
didesnis. Lapai tiekiami per vidurj ir iilgai, 90° kampu.
Priklausomai j popieriaus savybiy ir tiekimo, lapy apdo-
rojimo nasumas taip pat gali skirtis.
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EI Saugos nuorodos

Patikrinkite, ar jsy elektros tinklo jtampa ir daznis
atitinka specifikacijy lenteléje nurodytus duomenis.
Dokumenty smulkintuvo negalima statyti prie Silu-
mos Saltiniol

Jrenginj laikyti, gabenti ir naudoti leidZiama tik stacia!

Su jrenginiu leidZiama naudoti tik tuos skyscius ir
dujas, kurie atitinka DAHLE taikytinas direktyvas!
Jrenginio negalima atidaryti!

Saugant pastato elektros tinklg nuo trumpyjy jungimy
turi bati jrengtas maks. 16 Asaugiklis (JAV maks. 20 A).

JODAHLE

- Prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant

ir vaikus), kuriy fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebéji-
mai yra riboti, arba kuriems truksta patyrimo ir Ziniy,
isskyrus atvejus, kai jie dirba priziarimi arba uz sauga
atsakingas asmuo juos issamiai instruktuoja, kaip
naudotis prietaisu.

Dokumenty smulkintuva utilizuokite techni-
niu pozidriu tinkamu ir aplinkai nekenksmin-

drégniui be kondensacijos!
Nenaudokite tuscio jrenginio!

EI Piktogramos

Svarbi informacija
Skaityti naudotojo infor-
macija/saugos instrukcijas
A DEMESIO
DEMESIO! Elektros smugio
pavojus.
\ DEMESIO, judancios dalys
DEMESIO, astrus krastai

t3 salia edziy medziagy.

Prietaisg leidziama naudoti tik uZdarose patalpose,
esant 10-25°C (50-77 °F) temperatdrai ir 15-95 % oro

atliekomis.

Jrenginj reikia stabiliai
pastatyti ant grindy

100 mm atstumu nuo sie-
nos, saugoti nuo jkaitimo
pavojaus, jjungti stabdymo
mechanizmg (priklauso
nuo jrenginio tipo).

\ Nenaudotinetoli degiy
\ skysciy arba dujy.

\ Automatinis jjungimas

Statykite tik ant sauso

pagrindo

DraudZiama naudoti apara-

Sis dokumenty smulkin-

tuvas neskirtas naudotis
vaikams (gaminys néra

Zaislas).

Nelieskite popieriaus tiek-
tuvo rankomis.
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gu budu, t. y. atiduokite jj jgaliotajai atlieky
tvarkymo jmonei. Dokumenty smulkintuvo
daliy ir pakuotés neiSmeskite su buitinémis

Nekiskite prie popieriaus
tiektuvo drabuziy!

Nekiskite prie popieriaus
tiektuvo plauky!

Nenaudokite valymo prie-
moniy ar purskimo skar-
diniy, kuriuose yra degiy
medziagy. Sios medziagos
gali uzsidegti.

Prie$ naikindami dokumen-
tus pasalinkite sgvarzéles ir
sgsageéles!

Negalima naikinti diskeliy!

Prie$ naikindami DVD /
kompaktinius diskus
uzsideékite apsauginius
akinius!
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Pries atlikdami priezitros
darbus dokumenty smul-
kintuva atjunkite nuo mai-
tinimo 3altinio!

Techniniai duomenys

- Galimi techniniai pakei-
timail

TriukSmo lygis tusciaja eiga
Jtraukimo greitis

Popieriaus smulkinimas j
daleles

CD/DVD smulkinimas
skiautémis

Korteliy smulkinimas j
daleles

Saugumo lygis - P
Dokumenty smulkinimas

Saugumo lygis - F
Mikrofilmy sunaikinimas

(B 2] (4] @] k& =) [F] [[]] [

Saugumo lygis - O
CD, DVD sunaikinimas

Saugumo lygis - T
Kortelés sunaikinimas

Saugumo lygis - E
Sunaikink lustines korteles

Mase

Tinklo kistukas skirtas
elektros maitinimo Saltiniui
atjungti!

Maitinimo tinklo kistukinis
lizdas su apsauginiu jZe-
minimu turi bati lengvai
pasiekiamas!

Valdymas

Jrenginys parengtas veikti

Jrenginys naudojimo metu
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Automatinis iSjungimas!

llgo naudojimo ir (arba)
perkrovos atveju dokumen-
ty smulkintuvas issijungia
automatiskai, kad atvésty.

Techninés prieZitros / gedi-
my Salinimo instrukcijos
Prisip. dézé

Galimos triktys

Automatinis iSjungimas,
kai atidarytas dangtis

Perkaitimas

Variklio uzblokavimas
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[[Iv] Lietosanas noradijumi

UZMANIBU!

Pirms sakat izmantot dokumentu smalci-
nataju, lidzam uzmanigi izlasit lietosanas
pamacibu un drosibas norades!

levérojiet droSibas norades!

Saglabajiet lietoSanas pamacibu turpmakai
uzzinai.

Satura raditajs

1 Svarigainformacija................... 55
1.1 Paredzetais pielietojums un garantija........... 55
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24 lerices ieslégana...............ooiiiiiiiii... 90
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2.8 llgstosadarbiba............coooiiiiiiiiLt. 92
2.9 CD/DVD un kar$u smalcinasana................ 93
3 Apkope/traucéjumu novérsana................. 95
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EI Paredzeétais pielietojums un garantija

Dokumentu smalcinatajs ir paredzéts papira sasmalci-

nasanai.

Dazi ierices modeli var sasmalcinat ari nelielu talak

noradito materialu daudzumu:

- CD/DVD, maksajumu kartes (skatiet sadalu “Tehniskie
dati”);

- papira dokumentos parastaja daudzuma ietvertas
saspraudes un skavas (iznémums: ierices, kas atbilst
drosibas pakapei P6 un P7).

Garantija neietver nodilumu, neprofesionalas lietosanas
un tre3as puses veiktu darbibu dé| radttus ierices boja-
jumus.

Dokumentu smalcinatajs ir paredzéts lietosanai neko-
mercialos nolikos un parasta biroja vidé.

Uz tehniskajos datos noradito lapu skaitu attiecas turp-
makie robeznosacijumi:

Maksimalais lapu skaits, kas tiek sagrieztas viena

reizé ar $adiem nosacijumiem: jaunas un nepiecie-
Samibas gadijuma iee|lotas grieSanas velmes, auksts
motors, nominals barosanas spriegums un frekvence
(230V/50Hz; 120V/60Hz). Novirzes var samazinat
apstradato lapu skaitu un palielinat ekspluatacijas troks-
nus. Lapas tiek padotas centréti un gareniski 90° lenk.
Apstradato lapu skaits var mainities atkariba no papira
Tpasibam un padeves veida.

EI Drosibas norades

Parbaudiet, vai pieejama stravas tikla spriegums un
frekvence atbilst noradém uz datu plaksnites.

- lerici nedrikst uzstadt karstuma avota tuvumal
lerice ir jaglaba, japarvada un jaizmanto tikai vertikala
stavokli!

lericé drikst izmantot tikai tadus Skidrumus un gazes,
kas atbilst DAHLE vadlinijam!

lerici nedrikst atvert!

- Ekas elektroinstalacija ir janodrosina pret isslégumu:
maks. 16 A(ASV maks. 20A)!

lerici drikst izmantot tikai slégta telpa, kur gaisa tem-
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peratira ir no 10°C lidz 25 °C (no 50 °F lidz 77 °F) un
kur gaisa mitrums no 15 % lidz 95 % neizraisa udens

kondensacijul!

Nepielaujiet ierices darbibu tuksgaital
lerici nedrikst lietot personas (tostarp bérni) ar iero-

Dokumentu smalcinataju utilizéjiet pareiza
veida — nododiet to apstiprinata savaksanas

punkta. Neizmetiet dokumentu smalcinataja

beZotam fiziskam, sensoram vai garigam spéjam

vai nepietiekamu pieredzi un zinasanam, iznemot
gadijumus, kad darbs tiek uzraudzits vai par drosibu
atbildiga persona ir veikusi visaptverosu apmacibu par

ierices lietosanu.

EI Paskaidrojumi par piktogrammam

Svariga informacija
IzlasTt pazinojumu lietota-
jam/drosibas norades
A UZMANIBU!

UZMANIBU! Elektriskas
stravas trieciena risks.

UZMANIBU, asas malas

lerices tuvuma nedrikst
atrasties kodigas vielas.

Stabili uzstadit ierici uz gri-
das 100 mm attaluma no
sienas, nepielaut siltuma
uzkrasanos ap ierici, iedar-
binat fikséSanas meha-
nismu (atkariba no ierices
veida)

AN

———

>

Q0 R®D

Neizmantot vidé, kur tuvu-
ma ir viegli uzliesmojosi
skidrumi un gazes.

Automatiska darbibas
uzsaksana

Sargat no mitruma

Dokumentu smalcinataju
aizliegts lietot bérniem (31
ierice nav rotallieta)!

Aizliegts ar rokam pie-
skarties papira padeves
vadotnei.

Nedrikst pielaut apgérba
nonaksanu papira padeves
vadotne!

Nedrikst pielaut matu
nonaksanu papira padeves
vadotné!
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dalas vai ta iepakojumu kopa ar sadzives
atkritumiem.

Neizmantojiet tirisanas
[idzeklus vai aerosola
baloninus, kas satur viegli
uzliesmojosas vielas. Sis
vielas var aizdegties.

Pirms smalcinasanas
iznemiet no dokumen-
tiem skavas un nonemiet
saspraudes!

Aizliegts smalcinat datora
disketes!

Iznicinot CD/DVD, ir jalieto
aizsargbrilles!

Pirms smalcinataja apko-
pes darbu sakuma atvieno-
jiet ierici no elektriska tikla!

Tehniskie raditaji -
lespéjamas tehniskas
izmainas!

Darbibas troksnis tuksgaita
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levilksanas atrums

Papira smalcinasana
gabalos

CD/DVD smalcinasana
gabalos

Karsu smalcinasana gaba-
los

Drosibas limenis - P
Papira smalcinasana

Drosibas limenis - F
Mikrofilmu iznicinasana

Drosibas limenis - O
CD, DVD iznicinasana

Drosibas limenis - T
Kartes iznicinasana

Drosibas limenis - E
Lznicini cipkartes

(&0
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g

®

2
YR
G\

)

v
V:

Qe

—

€

°C

Svars

Tikla kontaktspraudnis
kalpo ka elektriskas stravas
padeves partrauksanas
ierice.

Lezemétajai stravas tikla
kontaktligzdai vienmeér
jabut brivi pieejamai!

Apkalposana

Dokumentu smalcinatajs
gatavs darbam

Dokumentu smalcinatajs
darbojas

Automatiska izslegsanal

ligakas darbinasanas

vai parslodzes gadijuma
dokumentu smalcinatajs
automatiski izslédzas, lai
atdzistu.
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Apkopes noradijumi / dar-
bibas traucéjumu nover-
sana

Tvertne pilna

lespéjamie traucéjumi

automatiski izslédzas, kad
atver korpusu

Parkarsana

Motora blokésana
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[Ces ] Navod k poutiti

UPOZORNENI!

Navod k obsluze a bezpecnostni pokyny ke
skartovacimu zafizeni si pozorné proctéte
PRED jeho uvedenim do provozu.

Dodrzujte uvedené pokyny!

Névod k obsluze uchovejte pro pfipad poz-
déjsi potreby.

Obsah
1

11
12
13

Dalezité informace

Ucelové pouziti, ruceni

Bezpecnostni ustanoveni

Popis piktogram(i

1.4 Rozsahdodavky ...................ooiil. 88
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III Ucelové pouziti, ruceni

Skartovaci zafizeni je uréeno ke skartovani papiru.

V zavislosti na modelu je vsak mozné skartovat také mala

mnozstvi nasledujicich materialG:

- CD/DVD disky, Sekové a kreditni karty (viz technické
udaje).

- kancelafské sponky a dratky, které se nachazeji v papi-
rovych dokumentech v bézném mnozstvi (vyjimka:
zafizeni bezpecnostniho stupné P6 a P7).

Na opotrebeni, poskozeni zptsobené nevhodnym pou-
Zivanim, stejné jako zasahy treti strany, se nevztahuje
ruceni ani zaruka.

Skartovaci zafizeni je koncipovano pro provoz v soukro-
mém sektoru a v bézném kancelarském prostredi.

Kapacita skartace uvedena v technickych udajich podIé-
ha nasledujicim podminkam:

Maximalni pocet soucasné skartovanych listd za nasle-
dujicich podminek: Nové pfipadné naolejované fezné
valce, studeny motor, napajeni proudem pfi jmenovitych
hodnotach napéti a frekvence (230V/50Hz, 120V/60 Hz).
Odchylky mohou vést ke snizeni kapacity skartace a ke
zvysenému hluku. Listy se vkladaji doprostied a podélné
pod 90° uhlem.V zavislosti na vlastnostech a podavani
papiru se kapacita skartace miize také lisit.

IEI Bezpecnostni upozornéni

Presvédcte se, zda napéti a kmitocet vasi elektrické
sité souhlasi s Udaji na typovém stitku.

Zafizeni neumistujte do blizkosti zdroji tepla!

Zafizeni skladujte, prepravujte a provozujte pouze v
poloze ve stoje.

Na zafizeni pouzivejte pouze kapaliny a plyny odpovi-
dajici smérnicim spolecnosti DAHLE.

Zafizeni nikdy neotvirejte!

Zajistéte ochranu instalace v budové proti zkratu:
max. 16 A (USA max. 20A).

Provozujte zafizeni vyhradné v uzavienych mistnostech
pfi teploté 10°C az 25 °C (50 °F az 77 °F) a pfi nekondenzu-
jici vihkosti vzduchu od 15 % do 95 %!

Zafizeni nenechdvejte béZet naprazdno!

Zafizeni neni ur¢eno k pouzivani osobami (véetné déti)
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s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostatecnymi zkusenostmi
a znalostmi, pokud nepracuji pod dohledem nebo
pokud se jim nedostane podrobného navodu k pouzi-
vani pfistroje od osoby odpovédné za bezpecnost.

EI Popis piktogramt

Dilezita informace
Prectéte si informace pro
B:i:I uzivatele/bezpecnostni
pokyny
A POZOR
POZOR! Nebezpedi Grazu
elektrickym proudem.
A POZOR, pohyblivé Casti

A POZOR, ostré hrany
NepouZivejte zafizeni v
blizkosti Ziravych latek.

Zafizeni umistéte stabilné
na podlahu s odstupem
100 mm ode zdi, tim zabra-
nite kumulaci tepla, zablo-
kujte brzdy na koleckach
(podle typu zafizeni)

NepouZivejte zafizeni v
blizkosti hoflavych kapalin
nebo plyna.

Automaticky rozbéh

Nepouzivejte ve vihkém
prostfedi

Toto skartovaci zafizeni
neni urceno pro déti (tento
produkt neni hracka).

Otvoru pro vstup papiru se
nedotykejte rukama.

abrante styku pfivodu
apiru s oblecenim!

Pozor, aby se do vstupu pro
papir nedostaly vlasy!

Nepouzivejte Cistici pro-
stfedky nebo spreje, které
obsahuji hoflavé latky. Tyto
latky se mohou vznitit.

Kancelafské sponky a spon-
ky ze sesivacek pred skarto-
vanim odstranit!

P00 00®@op

Nevkladejte Zadné diskety!
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Skartovaci zarizeni nechte ekologicky a
odborné zlikvidovat autorizovanou sbérnou.
Nevyhazujte Zadné dily skartovace nebo
baleni do domaciho odpadu.

Skartujte CD/DVD pouze
s nasazenymi ochrannymi
brylemi!

Pred provadénim udrzby
skartovac odpojit od pfivo-
du proudu!

Technické udaje —
Technické zmény vyhra-
zeny!

Provozni hlucnost pfi
chodu naprazdno

Rychlost vtahovani

Rezani papiru na kusy

Rezani CD/DVD na kusy

Rezéni karet na kusy

Uroven zabezpeceni - P
Skartovani papiru

Uroven zabezpeceni - F
Zniceni mikrofilmu
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Uroven zabezpeceni - O
Zniceni CD, DVD

Uroven zabezpeceni - T
Zniceni karty

Uroven zabezpeceni - E
Znicte Cipové karty

Hmotnost

Sitova zastrcka slouzi jako
délici zafizeni od napajeni
ze sité.

Elektrickd sitovd zastrcka
s ochrannym uzemnénim
musi byt vZdy lehce pi-
stupnal

Obsluha
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Skartovac v provozni poho-
tovosti

Skartovac v provozu

Automatické vypinani!
Pfi delSim provozu a/nebo
pfi pretizeni se skartova-

ci zafizeni automaticky
vypne, dokud nevychladne.

Pokyny pro Gdrzbu/odstra-
novani zavad

Zasobnik piny

Mozné poruchy
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automatické vypnuti pfi
otevfeni krytu

Prehrati

Blokovani motoru
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[(sk’] Navod na pouzitie

POZOR!

PRED uvedenim skartovacieho pristroja do
prevadzky si pozorne precitajte navod na
obsluhu a bezpecnostné pokyny.

Pokyny sa musia aplikovat!

Ndvod na obsluhu si uschovajte na neskorsie
pouzitie.

Obsah

1  Dolezité informacie

1.1 Pouzitie v sulade s urcenym tcelom, zaruka .... 61
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PouZitie zariadenia v stlade s uréenym
tcelom, poskytnutie zaruky

Skartovaci pristroj je ur¢eny na skartovanie papiera.

Podla variantu modelu je mozné okrem toho skartovat

malé mnoZstva nasledujucich materialov:

- CD/DVD disky, Sekové a kreditné karty (pozri technické
Udaje).

- spinky a kanceldrske spony nachadzajuce sa v papie-
rovych dokumentoch, v obvykle pouzivanom rozsahu
(vynimka: pristroje stupna bezpecnosti P6 a P7).

Rucenie ani zaruka sa nevztahuje na opotrebovanie,
skody sp6sobené neodbornym pouzivanim ani zasahy
tretej strany

Skartovaci pristroj je koncipovany pre prevadzku v stkro-
mi a v beznom kancelarskom prostredi.

Na zaklade kapacity skartdcie uvedenej v technickych
udajoch platia nasledovné ramcové podmienky:
Maximalny pocet listov, ktoré je mozné rezat naraz,

v pripade dodrzania nasledovnych podmienok: Nové,
resp. naolejované rezacie valce, studeny motor, napajaci
prud s menovitym napatim a menovitou frekvenciou
(230V/50Hz, 120V/60Hz). Odchylky mdzu mat za nésle-
dok znizenie kapacity skartacie a zvysenie hlu¢nosti
chodu. Listy sti vedené stredom a po dlzke pod uhlom
90°.V zavislosti od vlastnosti papiera a privodu sa moéze
sa moze kapacita skartécie odlisovat.

EI Bezpecnostné pokyny

Skontrolujte, ¢i napatie a frekvencia v elektrickej sieti
zodpoveda Udajom na typovom Stitku.

Neinstalujte pristroj v blizkosti tepelného zdroja!
Pristroj skladujte, prepravujte a prevadzkujte iba
nastojato!

Na pristroji pouzivajte iba kvapaliny a plyny, ktoré zod-
povedaju smerniciam spolocnosti DAHLE!

Pristroj sa nesmie otvarat!

Pristroj neprevadzkujte v chode naprazdno!

Pristroj prevadzkujte iba v uzavretych priestoroch, pri
10°Caz 25°C (50°F do 77 °F) a nekondenzujlcej vlh-
kosti vzduchu od 15 % do 95 %!
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- Zabezpecte ochranu pred skratom na instalacii v

budove: max. 16 A (US max. 20A).

Zavadzace papieru pouzivajte iba jednotlivo!
Pristroj nie je uréeny pre pouZivanie osobami (vratane
deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo

Skartovaci pristroj zlikvidujte odborne a eko-

logicky na autorizovanom zbernom mieste.
Ziadne ¢asti skartovacieho pristroja alebo

dusevnymi schopnostami alebo nedostato¢nymi sku-
senostami a vedomostami, jedine s vynimkou, ak pri

pouZivani pristroja pracuju pod dozorom alebo vyluc-
nym vedenim osoby, ktora zodpoveda za bezpecnost.

EI Legenda piktogramov

Délezitd informacia

Precitajte si informaciu pre
pouZivatela/bezpecnostné

E[i] pokyny
A POZOR

 POZOR, pohyblivé casti

POZOR! Nebezpecenstvo
Urazu elektrickym pradom.

 POZOR, ostré hrany

Nepouzivat v blizkosti Zie-
_ravych latok.

Pristroj stabilne nainstaluj-
te na podlahu a vo vzdia-
lenosti 100 mm od steny,
zabrante hromadeniu

tepla, Stlacte rucné brzdy (v

zavislosti od typu)

A
=

| [> [

@

Nepouzivat v blizkosti
horlavych kvapalin alebo
A plynov.

Automaticky rozbeh

Nevystavujte vihkosti

Tento skartovaci pTIStrOJ
nie je ureny na pouziva-
nie detmi (vyrobok nie je
hracka).

Otvoru privodu papiera sa
nedotykajte rukami!

Otvoru privodu papiera sa
nedotykajte odevom!

Otvoru privodu papiera sa
nedotykajte vlasmi!

Pred skartovanim odstrante

z dokumentov kancelarske
spinky a spony!
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balenia nezahadzujte do domaceho odpadu.

Nezasuvajte Ziadne diskety!

Nepouzivajte Cistiace
prostriedky alebo spreje,
ktoré obsahuju horlavé
Iatky. Tieto latky sa mozu
vznietit.

Skartuje CD/DVD iba

s nasadenymi ochrannymi
okuliarmi!

Pred udrzbarskymi pracami
odpojte skartovaci pristroj
od napajacieho prudu!
Technické tdaje —

Technické zmeny vyhra-
dené!

Prevadzkova hlasitost pri

chode naprazdno

Rychlost vtahovania

Priecny rez papiera
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Priecny rez CD/DVD

Priecny rez karty

Uroven zabezpecenia - P
Skartovanie papiera

Uroven zabezpecenia - F
Znicenie mikrofilmu

Uroven zabezpelenia - O
Znicenie CD, DVD

Uroven zabezpecenia - T
Znicenie karty

Uroven zabezpecenia - E
Znicenie Cipovej karty

Obsluha

Skartovaci pristroj v poho-
tovostnom stave

Skartovaci pristroj v pre-
vadzke

Automatické vypnutie!

Pri dlh3ej prevadzke a/
alebo pretazeni sa skarto-
vaci pristroj automaticky
vypne, aby vychladol.

Pokyny na tdrzbu/odstra-
fovanie poruch

Nadoba je plna
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Mozné poruchy

automatické vypnutie pri
otvorenom kryte

Prehriatie

Prehriatie
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|II Instrukcja uzytkowania III Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem,
gwarancja

UWAGA!
PRZED uruchomieniem niszczarki nalezy Niszczarka jest przeznaczona do niszczenia papieru.
uwaznie przeczytac instrukcje obstugi oraz W zaleznosci od modelu niszczarki mozna j3 ponadto
wskazéwki bezpieczeristwa. wykorzystac do niszczenia w niewielkich ilosciach naste-
Nalezy przestrzegac wskazéwek! pujacych materiatow:
Instrukcje obstugi nalezy zachowacé do péz- - ptyt CD/DVD, kart bankomatowych i kredytowych
niejszego uzytku. (patrz dane techniczne).

- wystepujacych w zwyktym zakresie w dokumentach
papierowych zszywek i spinaczy biurowych (wyjatek:

Spis tresci urzadzenia stopnia bezpieczeristwa P6 i P7).

1 Wazneinformage........oooooronns 64 Zuzycie, szkody na skutek nieprawidtowego uzycia oraz
1.1 Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem, ingerencji osob trzecich nie sg objete ani rgkojmig ani
BWArANC)A. oot 64 gwarangja.

1.2 Wskazéwki bezpieczefstwa .................... 64 Ta niszczarka dokumentoéw jest przeznaczona do uzytku
13 Objagnienie symboli............................ 65 prywatnego oraz w normalnych warunkach biurowych.
14 Zakresdostawy.................oo 88 Wydajnos¢ niszczarki podana w danych technicznych
15 Danetechniczne ...........ooociiiiiiiiiin... 88 podlega nastepujacym warunkom ogdlnym:

2 OBSIUGA. oo g9 Maksymalna ilos¢ kartek, ktora moze zostac zniszczona

w jednej turze w nastepujacych warunkach: Nowe,
ewentualnie naoliwione walce tnace, zimny silnik,

2.2 Podtaczanie urzadzenia do sieci elektrycznej.... 90 zasilanie elektryczne z napigciem znamionowym i
czestotliwoscig znamionowa (30V/50Hz; 120V/60 Hz).
Odstepstwa mogg prowadzi¢ do zmniejszonej wydaj-

2.1 Zdejmowanie blokady transportowej........... 89

2.4 Wiaczanieurzadzenia ...l 90

2.5 Niszczenie dokumentow ...................... o1 nosci i do gtosniejszej pracy. Kartki nalezy wktadac na
2.8 Trybciagly ..o 92 $rodku, wzdtuz, pod katem 90°. Wydajnos¢ moze by¢
2.9 Niszczenie CD/DVD ikart. .........oooveeei... 93 zmienna réwniez zaleznie od rodzaju papieru i sposobu
. . wprowadzania go.

3 Konserwacja/usuwanie usterek ................ 95

3.1 Oproznianie niszczarki............oounnn... 95

3.3 Otwarty pojemnik....................L 95

. IEI Wskazéwki bezpieczenstwa
3.4 Przegrzanie.......... ...l 96
3.6 Zakleszczenie papieru.............oooiiiinn.. 96 . Sprawdzi¢, czy napiecie i czestotliwosc sieci zgadzaja

3.7 Czyszczenie urzadzenia.................coooeen. 97  sig zdanymi na tabliczce znamionowe;j.

- Urzadzenia nie ustawia¢ w poblizu Zrédet ciepta!

- Urzadzenie sktadowac, transportowac i uzytkowac
wylfgcznie w pozycji pionowej!

- W urzadzeniu stosowac wyfgcznie ciecze i gazy spet-
niajgce wytyczne DAHLE!

- Urzadzenia nie wolno otwierac!

- Nie uzytkowac urzadzenia na pusto!

- Urzadzenie wolno uzytkowac wytgcznie w zamknie-
tych pomieszczeniach w temperaturze od 10°C do

3.9 Naoliwi¢ urzadzenie.............coovviiiiin.. 98

64
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25°C (50 °F do 77 °F) oraz przy nieskraplajgcym sie
powietrzu o wilgotnosci od 15% do 95 %!

- Nalezy zapewni¢ zabezpieczenie przeciwzwarciowe w
instalacji budynku: maks. 16 A(US maks. 20 A).

- Z podajnikow korzystac tylko pojedynczo!

- To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (wraz dzie¢mi) z ograniczonymi zdolnosciami
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi lub z bra-
kujgcym doswiadczeniem i wiedzg. Chyba, ze pracuj
one pod nadzorem i otrzymujg petne instrukcje odno-

EI Objasnienie symboli

/ Urzadzenia nie wolno uzyt-
kowac w poblizu palnych
cieczy lub gazéw.

Wazne informacje

Przeczytac informacje dla
uzytkownika/wskazéwki
bezpieczerstwa

Automatyczny rozruch

Chroni¢ urzadzenie przed

UWAGA wilgocia

Z niszczarki nie wolno
korzystac dzieciom (pro-
dukt nie jest zabawka).

UWAGA! Ryzyko porazenia
pradem.

UWAGA, czesci ruchome Podajnika papieru nie

wolno dotyka¢ rekami!
Podajnika papieru nie
wolno dotykaé czesciami
garderoby!

UWAGA, ostre krawedzie

Urzadzenia nie wolno uzyt-
kowac w poblizu substancji
zracych

Podajnika papieru nie
wolno dotyka¢ wtosami

Nie uzywaj srodkow
czyszczacych ani aerozoli
zawierajacych substancje
fatwopalne. Substancje te
moga si¢ zapalic.

Niszczarke ustawic na
stabilnym podtozu w odle-
gtosci 100 mm od $ciany,
unikac zatoréw cieplnych,
uruchomi¢ hamulec posto-
jowy (w zaleznosci od typu)

> PP RPP B
LR ANDR P
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$nie korzystania z urzadzenia od osoby odpowiedzial-
nej za bezpieczenstwo.

Niszczarke usungé w sposéb nieszkodliwy
dla Srodowiska przekazujac do autoryzowa-
nego punktu zbiérki. Zadnych elementéw
niszczarki lub jej opakowania nie wolno
wyrzucaé wraz z odpadami z gospodarstw
domowych.

Spinacze biurowe oraz
zszywki usung¢ przed przy-
stagpieniem do niszczenia
dokumentu!

Nie wktadac dyskietek!

Podczas niszczenia nosni-
kéw CD/DVD nalezy nosic
okulary ochronne!

Przed przystgpieniem do
prac konserwacyjnych
odfgczyc niszczarke od
zasilania!

Dane techniczne - Zmiany
techniczne zastrzezone!

Gtosnos¢ pracy na pusto

Predkosc¢ wciggania

Scinki papieru
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Scinki CD/DVD

Scinki kart

Poziom bezpieczenstwa - P
niszczenie papieru

Poziom bezpieczenstwa - F
Zniszczenie mikrofilmow

Poziom bezpieczenstwa - O
Zniszczenie ptyt CD, DVD

Poziom bezpieczenstwa - T
Zniszczenie karty

Poziom bezpieczenstwa - E
Zniszcz karty chipowe

Ciezar

|

Wtyczka sieciowa stuzy do
odfgczania zasilania.

Gniazdo zasilania musi by¢
zawsze uziemione i fatwo
dostegpne!

Obstuga

Niszczarka gotowa do pracy

Niszczarka pracuje

Automatyczne wytaczenie!

Niszczarka wyfgcza sie
automatycznie po dtuz-
szym czasie pracy i/lub w
razie przecigzenia w celu
ostygniecia.

66

K| o] (B (=] (0| [\

Wskazéwki konserwacyjne
/ Usuwanie usterek

Petny pojemnik

Mozliwe zaktécenia

Automatyczne wytaczenie
w przypadku otwarcia
obudowy

Przegrzanie

Blokada silnika
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Instructiuni de utilizare

ATENTIE!

Tnainte de punerea in functiune a distru-
gdtorului de documente, cititi cu atentie
instructiunile de utilizare si indicatiile pri-
vind sigurantal

Normele de siguranta trebuie aplicate!
Pastrati instructiunile pentru a le putea con-
sulta ulterior.

Cuprins
1
11

Informatii importante

Utilizarea conform destinatiei prevazute,
garantia standard

1.2
13
14
15

2

Indicatii privind siguranta

Legenda pictogramelor
Pachetul de livrare
Date tehnice

Utilizare

2.1 Tndepartarea dispozitivului de blocare a

transportului............oo
2.2
24
2.5

2.8

Conectati dispozitivul |a reteaua de curent
Cuplati dispozitivul. ...

Distrugerea hartiei

Mersul inainte continuu

2.9 Distrugerea de CD-uri/DVD-uri, carduri

3 ntretinerea/remedierea defectiunilor .......... 95
3.1 Evacuarea materialuluitocat ................... 95
3.3 Decipientului/capaculuideschis................ 95
3.4 Supraincdlzirea..............oooi. 96
3.6 Blocajdehartie.............cooo 96
3.7 Curatarea dispozitivului........................ 97
3.9 Ungetidispozitivul ... 98
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Utilizarea conform destinatiei prevazute,
garantia standard

Distrugatorul de documente este conceput pentru dis-
trugerea hartiei.

Tn functie de model, in afara de hartie pot fi distruse si

alte materiale in cantitate redusa, cum ar fi:

- CD-uri/DVD-uri, cecuri si carduri bancare (consultati
sectiunea Date tehnice).

- clemele de capsator si agrafele de birou care se afla in
documente, in cantitate uzuald (exceptie: aparatele
din clasa de siguranta P6 si P7).

Uzura si deteriorarile cauzate de utilizarea neadecvata
si de interventiile tertilor asupra dispozitivului nu fac
obiectul garantiei standard sau al garantiei extinse.

Distrugatorul de documente este conceput pentru utili-
zarea in zona privata si in mediile de birou obisnuite.
Cu privire la numarul de coli specificat in datele tehnice
se aplica urmatoarele conditii generale:

Numarul maxim de coli taiate intr-o singura faza poate
fi asigurat in urmatoarele conditii: Rotoare de taiere noi
sau lubrifiate recent, motor rece, alimentare cu curent
electric cu tensiune nominala si frecventa nominala

de (230V/50Hz, 120V/60Hz). Eventualele abateri de

la acesti parametri pot duce la o performanta mai sca-
zutd fata de numarul de coli specificat si la un nivel de
zgomot in functionare mai ridicat. Colile trebuie sa fie
introduse central si longitudinal, in unghi de 90°. De
asemenea, performanta privind numarul de coli poate fi
influentata si de proprietatile hartiei si de modul in care
se face alimentarea cu materiale.

EI Indicatii privind siguranta

Verificati daca tensiunea si frecventa retelei de alimen-
tare cu curent corespund cu datele de pe placuta cu
caracteristici a dispozitivului.

Nu amplasati dispozitivul in apropierea unei surse de
caldura!

Depozitati, transportati si utilizati dispozitivul numai
in pozitie verticala!

Utilizati pentru distrugatorul de documente numai
lichide si gaze conforme cu reglementarile DAHLE!
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- Dispozitivul nu trebuie deschis! sau mentale limitate ori cu experienta si cunostinte

- Utilizarea dispozitivului este permisa numai in spatii reduse, cu exceptia situatiilor in care lucreaza sub
inchise, la temperaturi cuprinse intre 10°C si 25°C supraveghere sau sunt indrumate in permanentd in
(50°F si 77 °F) si la 0 umiditate atmosferica fara con- utilizarea aparatului de catre o persoana care raspun-
densare cuprinsa intre 15% si 95 %! de pentru siguranta.

- Protectia la scurtcircuit a instalatiei electrice a cladirii
trebuie sa fie asigurata: max. 16 A(SUA max. 20A). Eliminati distrugatorul de documente in mod

- Nu lasati distrugatorul de documente sa functioneze in corect si ecologic, la un centru autorizat de
gol! colectare a deseurilor. Nu aruncati compo-

- Aparatul nu este conceput pentru a fi utilizat de per- nente ale distrugatorului de documente sau
soane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale B /e ambalajului la gunoiul menajer.

o \ Anu se utiliza in apropie-
Informatie importanta A rea lichidelor si a gazelor

inflamabile.
Consultati informatiile pen-
tru utilizatori/instructiunile
privind siguranta

Pornire automata

P> B>

N
N

Atentie | Anuse expune la ume-
zeala
ATENTIE! Pericol de electro- Distrugatorul de docu-

mente nu este conceput
pentru a fi utilizat de copii
(produsul nu este un obiect
de joaca).

cutare.

_ ATENTIE, piese mobile

Nu atingeti fanta pentru

ATENTIE. muchii ascutite intrarea hartiei cu mainile.

Nu atingeti fanta pentru
intrarea hartiei cu obiecte

A nu se utiliza in apropie- rarea narti
de imbracaminte!

rea substantelor corozive.

Amplasati dispozitivul in
pozitie stabila la nivelul

b solului si la o distanta de
100 mm fata de perete, evi-
tati acumularea de caldura,
Actionarea franelor de blo-
care (in functie de tip)

Nu atingeti fanta pentru
intrarea hartiei cu parul!

Indepartati capsele si cle-
mele de hartie inainte de
distrugerea documentelor!

OLR® @
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Nu introduceti dischete!

Nu utilizati agenti de
curatare sau cutii cu spray
care contin substante infla-
mabile. Aceste substante
se pot aprinde.

Purtati ochelari de
protectie cand distrugeti
CD-uri/DVD-uril!

Tnainte de executarea
lucrarilor de intretinere,
deconectati dispozitivul de
la alimentarea cu curent!

Date tehnice - Rezervat
dreptul de a efectua modi-
ficari tehnice!

Nivelul de zgomot la func-
tionarea in gol

Viteza de tragere in interior

Taierea in particule a
hartiei
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Taierea in particule a
CD-urilor/DVD-urilor

Taierea in particule a car-
durilor

Poziom bezpieczenstwa - P
Niszczenie papieru

Poziom bezpieczenstwa - F
Zniszczenie mikrofilmow

Poziom bezpieczenstwa - O
Zniszczenie ptyt CD, DVD

Poziom bezpieczenstwa - T
Zniszczenie karty

Poziom bezpieczenstwa - E
Zniszcz karty chipowe

Greutate

Stecherul serveste ca dis-
pozitiv de deconectare de
la alimentarea cu curent
electric!

Priza de alimentare cu
curent electric, cu impa-
mantare, trebuie sa fie
accesibila in orice moment!

Utilizare

Distrugatorul de documen-
te pregatit de functionare

Distrugatorul de documen-
te in functiune

Oprire automata!

Tn cazul unei functionari
mai indelungate si/sau in
caz de suprasarcina, dis-
trugatorul de documente
se opreste automat in scop
de racire.
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Instructiuni pentru lucrari
de intretinere / remedierea
defectiunilor

Recipient plin

Avarii posibile

Aparatul se opreste auto-
mat atunci cand este
deschis

Supraincalzirea

Blocare motor
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[(bg ] vxasanue 3a ynorpe6a

BHUMAHMUE!

MNPEAW nyckaHe B eKcnaoaTauusa Ha Ma-
LIMHaTa 3a YHULL0XKaBaHe Ha [JOKYMEHTH,
npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba n
npenopbKuTe 3a 6€30MacHOCT.
YKasaHusTa TpA6Ba fa ce npunarat!
CbxpaHsBaiiTe pbKOBOACTBOTO 3a 6bAaella

ynorpeb6a.

CbabpKaHne
1 BakHa MHPOPMALIM oo vveveeeeeaeaennns 70
1.1 VIsnonspaHe 1o mpejiHa3Ha4YeHNeE,

TAPAHIIMS. o .t vv ettt et et eiee et 70
1.2 YkasaHms 32 6€30MACHOCT . ... .oveeeneennnnn.. 71
1.3 JlereH/ia Ha IIMKTOTPAMMTE . ... ovvvnennnnnnnn. 71
1.4 OKOMIIJIEKTOBKA Ha JJOCTABKATA. . .. .....oouunn... 88
1.5 TeXHUYECKM JAHHM . ..o ovteeeeieeeaineeennnnn.. 88
2 OOCIHYKBAHE. . e vvtieiee e 89
2.1 IlpemaxBaHe Ha TPAaHCIOPTHATA K/IIOYANKA. .. .. ... 89
2.2 CpbpsBaHe Ha ypefia KbM elTeKTpIdecKaTa

MPEIKA oottt 90
2.4 BK/IIOYBAHE HAYPEIA .. .ovvnvininainnanennnn.s 90
2.5 VHUIIOXKABAHE HA XAPTUA ..o ovvveeinn i 91
2.8 HempeKBCHAT XOJ ..o vvvvveetiaeieieaneennns 92
2.9 VYuumoxasane Ha CD/DVD, kaptit .............. 93
3 IlopmpmKKa/OTCTpaHsABaHe HA HEM3IIPABHOCTH. ... 95
3.1 VIsmpasBaHe HA M3PE3KMUTE ... ....ouvvrenrnnnnnns 95
3.3 OTBOPEH KOHTEIMHEP. . ..o vvvvieiiieinaeinnnns 95
3.4 TIperpsiBaHE ..........coviiuiinininninnnnnnnn.. 96
3.6 3aCAAHE HAXAPTIIA ..o vovveeeeeieieenannnn 96
3.7 TIOYMCTBAHE HA YPEMA. ..o vvvveeeeaeaeaeanannns 97
3.9 Hamaxere yCTPOMCTBOTO C MACTIO. . .o vv v evanen 98
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III M3non3BaHe no npegHasHauyeHne, rapaHUna

MamyHaTa 3a yHUI[O)KaBaHe Ha JOKYMEHTH € ITpeIHa3Ha-

JeHa 3a YHUII0)KaBaHe Ha XapTHU.

B 3aBycuMoCT OT BapuaHTa Ha MOJIE/A, OCBEH TOBA MOTaT

Jla ce YHUIO>KaBaT MUHMMA/THY KOTTMYECTBA OT C/IeIHUTE

MaTepuanm:

- CD/DVD, nnate)xHu 1 KpeAUTHI KapTy (BIOK
TexHudeckn faHHM).

- TedeTa M KJIaMepy B KOMYECTBOTO, 0OMYAITHO 3a IPU-
JIOXKEHMETO MM B XapTHEH! JJOKYMEHTH (M3KITI0YeHNe:
ypeny ¢ HuBO Ha curypHoct P6 u P7).

VisHOCBaHe, TOBpe/IY TIOpajy HEKOMIIETEHTHA YIIOTpe6a,
KaKTO 11 HAMECH Ha TPETH JINI[A, He IOMA/[aT MOl FapaHIIMATa.

MamyHaTa 3a YHILIOXKaBaHe Ha JOKYMEHTI e paspaboTeHa
3a YaCTHa yrmoTpeba 1 HopMamHa oduc cpefa.

Tlo oTHOIIIEHNE HA TIOCOYEHATa B TEXHIYECKNTE JAHHN
MIPOM3BOJYUTETHOCT B JIMCTOBE BaXKAT C/IEHUTE PAMKOBIL
YCTTOBUA:

Maxcumaren 6poii TCTOBE, KOUTO Ce PeXXAT IPH eFHO
IIpeMIHaBaHe IIpy clefHuTe ycnosus: Hosu, pecm. cMa-
3aHM PeXXeIlM Ba/IAIN, CTyJIeH IBUTaTerl, e1eKTPO3aXpaH-
BaHe C HOMIHAJTHO HaIlpeXKeHlie ¥ HOMVHA/IHA 4eCTOTa
(230V/50Hz; 120 V/60 Hz). OTK/IOHEHUATA MOXKE Jja IOBe-
JIaT IO HO-HICKA IIPOU3BOIUTENIHOCT B JIMCTOBE 1 JIO YBe/u-
4YeHM LIyMOBe IIpH psA3aHe. JIcTuTe ce nogasar B cpefiata 1
Ha/UI'eXKHO 1107 90°. B 3aBMCHMOCT OT XapaKTepUCTUKUTE Ha
XapTHATA U TIOJAaBAHETO € Bb3MOXKHO IPOM3BOANTETHOCTTA
B JIMCTY CBIIO fIa Bapupa.
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EI YKa3aHuA 3a 6e3onacHocT

- HPOBCPCTC Jla/my HaIIpEXEHMETO 1 MpEXXoBaTa Y€CTOTa

Ha Bamrara enekTpo3axpaHBallla Mpe)ka CbOTBETCTBAT Ha
JJAHHWTE Ha TUIIOBaTa Tabe/Ka.

VkasaHust 3a 6€301acHOCT

VpembT 1a He Ce IIOCTaBs B O/IM30CT /{0 M3TOYHNUK Ha
ToTUINHa!

VYpennr fa ce CKIaMpa, TPAHCIOPTIPA U eKCIIOATHpa
caMo B M3IPaBEHO IIOT0KeHNe!

B ypena ja ce u3monsBar caMo TeYHOCTH U Ta30Be, KOUTO
CBOTBETCTBAT Ha fAupekTuBuTe Ha DAHLE!

He ce nomycka oTBapsiHeTO Ha ypepa!

VYpenpr [ ce eKCIIoaTpa caMo B 3aTBOPEHY IOMellle-
Hus, ipu 10°C g0 25°C (50°F o 77 °F) 1 HeKoHpeH3Mpa-
Ia Bb3yLIHA BIIAYKHOCT OT 15 % 110 95 %!

Tpsi6Ba f1a ce rapaHTIpa 6€30IaCHOCTTa HA MHCTA/IALVSA-
Ta Ha CrpajiaTa Ipy Kbco chefuHeHne: Makc. 16A (CAIL]

JODAHLE

- Vpennr f1a He ce eKCIUIOATHPA Ha [IPaseH XOp!
- Ypensbr He e IpeiHa3HAYEH 32 U3IOJ3BAHE OT JIMLA

(BK/TIOUNTEITHO JIel}a) C OTPAaHIYEHM ICUXUYHY, CETUBHI
WIN YMCTBEHU CIIOCOGHOCTI M/IN HEOCTATBYEH OIUT U
3HaHMsA, OCBEH aKO PabOTAT MOJ] HAZI30P WU Ca MOy M-
1 TIOAPO6EH MHCTPYKTAXK 33 M3MO/I3BAHETO HA Ypeya OT
JILie, KOETO OTTOBaps1 3a 6e30I1acCHOCTTa.

M3xBbpnAiTe MaluvHaTa 3a yHULLOXKaBaHe
Ha fOKYMEHTIN KOMMNETEHTHO 1 €KOSTIOTNYHO B
oTopu3upaH cbbrpaTeneH nyHKT. He nsxebp-
NANTE YacTU OT MALLMHATA 32 YHULLOXKaBaHe
Ha OKYMEHTI UK OT ONaKoBKaTa ¢ 6uToBaTa
CMeT.

Mmaxc. 20A).

EI Jlerenpa Ha NnUKTOrpammure

L]
1 Baxxuu nudpopmarmm

Ia ce mpouete nupopmanu-
ATa 32 OTpebuTeNs/Ipero-
pbKMTE 33 6€30I1aCHOCT

BHVMAHUE

BHVIMAHME! Puck ot
TOKOB yfap.

BHVIMAHME, nBuxeru ce
4acTu

BHVMMAHME, octpu
ppbose

ITa He ce u3MoN3Ba B OMM30CT
10 passDKHALULY BelecTsa.

>

> >

N

VpemsT f1a ce mocTaBM CTa-
6UIIHO Ha IIOIa U HA Pa3CTOs-
H1e or 100 mm OT cTeHaTa,
Z1a ce n305rBa aKyMy/IupaHe
Ha TOIUIMHA, 3ajieiCTBaHe Ha
3aCTOIOPSIBAIINTE CIMPAYKI
(B 3aBMCHMOCT OT THIIA)

I[a He Ce MU3II0/I3Ba B 61M30CT
[0 rOpuMM T€YHOCTU U
Tra3osBe.

ABTOMATHMYHO ITyCKaHe

Jla He ce u3jara Ha Bjara

Tasu marmmHa 3a yHMII[O-
)KaBaHe Ha JJOKYMEHTH He e
IIpe/{Ha3HaYeHa 3a M3II0/I3Ba-
He OT fieria (TPOIYKTBT He e
Urpavka).

n

He noxocaaiiTe ¢ pblie moza-
BaHETO Ha XapTHUATA.

He mokocBarite ¢ yacTut OT
00JIEKTIOTO TIOJJABAHETO Ha
xapTuATal

He mokocsaiite ¢ kocute
MOflaBaHeTO Ha XapTusAral

He usmonsparite noyncraa-
IV IIpenapaTy WIN CIIpeiio-
Be, KOUTO CBBPIKAT 3alla-
JIuMM BelecTBa. Te3n Beme-
CTBa MOTaT Jla Ce 3aIlassiT.

Kramepure ga ce oTcTpaHsi-
BAT IIPe/M IpOIieca Ha YHI-
moXkaBaHe!

He BxapsaitTe guckern!
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ITpu yanmoxxapane na CD/
DVD Hocere 3amnTHI
oumial

IIpepyt paboTH IO HOAAPBK-
Kara, MallliHAaTa 32 YHUIIO-
>KaBaHe Ha JIOKYMEHTH Jia ce
M3K/IIOYN OT e/IeKTPO3axXpaH-
BaHeTo!

TexHuvecKu TaHHMU - 3amase-
HO IIPaBOTO 33 TEXHNYECKNU
mpoMeHnu!

PaboTeH 1IyM Ha IIpaseH X0

CKOPOCT Ha roeMaHe

Pazane Ha xapTuaATa Ha
YaCTUIIN

Pszane na CD/DVD Ha
YacTuun

Pssane Ha KapTi Ha JacTUIN
HMBO Ha CUTYPHOCT - P
pasyipobsBaHe Ha XapTiA
HUBO Ha CUTYPHOCT - F

YHUIIO)KaBaHe Ha MUKPO-
M

HUBO Ha CUTypHOCT - O
YuuioxkaBane Ha CD, DVD

HVBO Ha CUTYPHOCT - T
YHMII[O)KaBaHe Ha KapTaTa

HUBO Ha CUTYPHOCT - B
YHUILIIOXKaBaHe Ha 9MIT KapTa

Termo

MPpeXOBUAT KOHTAKT ChC
3alIMTHO 3a3eMsBaHe TPsi6Ba
I10 BCAIKO BPEMe Jia € JIeCHO
mocTpIreH!

MpeXOBUAT KOHTAKT TpA6Ba
T10 BCAKO BPeMe Jia € IeCHO
nocTbIieH!

Yrorpeba

Marmmmaa 3a YHuIo)XaBaHe
Ha TOKYMEHTU B TOTOBHOCT

Marnna 3a yHuioxxapaHe
Ha JJOKyMeHT) IIpu paboTa

ABTOMaTUYHO U3K/TIOUYBaHe!

72

°C °C

I

—

ITpu mo-pybira excrnoara-
LA U/WN TIpeTOBapBaHe,
MallyHaTa 3a YHUIO)KaBaHe
Ha JJOKyMEHTH Ce U3K/ITI0UBa
ABTOMATUYHO 33 OX/TaK/IaHe.

YkasaHuA 3a HOAAPBKKA /
OTCTpaHABaHEe Ha HEM3IIPaB-
HOCTH

KoHreitHep mbieH

Bb3MOXXHY HEM3ITPABHOCTHU

QABTOMATUYHO M3K/TIOYBaHE Npu
OTBOPEH KOpMycC

[TperpsiBane

bnokax Ha JABUTATETA
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E Kullanim kilavuzu

DIKKAT!

Dosya yok edicisini ¢calistirmadan ONCE
kullanim kilavuzunu ve giivenlik uyarilarini
dikkatle okuyun.

Uyarilar uygulanmalidir!

Kullanim kilavuzunu bir basvuru kaynagi
olarak dikkatle muhafaza edin.

icindekiler

1

11
1.2
13
14
15
2

21
2.2
24
2.5
2.8
29
3

3.1
3.3
3.4
3.6
3.7
3.9

Onemli Bilgiler

Amacina Uygun Kullanim, Garanti

Givenlik Uyarilari

Piktogram Aciklamasi

Teslimat Kapsami
Teknik Veriler

Kullanim

Tasima kilidinin cikarilmasi

Cihazi Gii¢ Kaynagina Baglama

Cihazi Calistirma

Kagit imhasi

Surekli Besleme

CD/DVD, Kart imhasi

Bakim / Ariza Giderme

Kesilen Atiklari Bosaltma

Hazne/Kapak Acik.............oooooiiiiian. 95
ASIFISINMA ..o 96
Kagit sikismasi ... 96
CihaziTemizleme............................... 97
Cihaziyaglayin ..........coooviiiiiiiiiiinnn. 98
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JODAHLE

EI Amacina uygun kullanim, garanti

Dosya yok edicisi kagitlarin imha edilmesi icin tasarlan-

mistir.

Model tiirline gore ayrica asagidaki maddelerden az

miktarda imha edilebilir:

- CD’ler/DVD’ler, cek ve kredi kartlari (Teknik Verilere
bakin).

- kagrt dokiimanlarda, normal kapsamda mevcut atac-
lar (istisna: P6 ve P7 emniyet kademesi cihazlar).

Asinma, amacinin disinda kullanim sonucu olusan hasar-
lar ve Uiclincli sahislarin miidahaleleri garanti kapsamina
girmezler

icin tasarlanmistir.

Teknik bilgiler dogrultusunda belirtilen sayfa performan-
siile ilgili olarak asagidaki cerceve kosullar gecerlidir:

Bir geciste asagidaki kosullar altinda kesilen maksimum
sayfa sayisi: Yeni, gerekirse yaglanmis kesme merdanele-
ri, soguk motor, nominal gerilimi ve nominal frekansi ile
elektrik beslemesi (230V/50Hz; 120V/60Hz). Sapmalar
daha duslik bir sayfa performansina ve daha ylksek
calisma glrdltiistine yol acabilir. Sayfalar ortalanarak ve
uzunlamasina 90”lik aciyla beslenir. Kagit 6zelliklerine ve
beslemeye gore sayfa performansi degisebilir.

EI Giivenlik uyanlar

Kullandiginiz sebeke elektriginin voltajinin ve frekan-
sinin tip plakasindaki bilgilerle ayni olmasini kontrol
edin.

Cihazi, 1s1 kaynaginin yakinina monte etmeyin!

Cihazi sadece dik sekilde depolayin, tastyin ve calistirin!
Cihazda yalnizca DAHLE yonergelerine uygun sivilar ve
gazlar kullanin!

Cihaz acilmamalidir!

Cihazi sadece kapali mekanlarda, 10 Ciile 25 C (50 °F -
77 °F) arasindaki sicakliklarda %15 ile %95 arasindaki
yogunlasmayan hava nemliliginde calstirin!

Bina tesisatinin kisa devre yapmamasi saglanmalidir:
maks. 16 A (US maks. 20A).

Cihazi bosta calistirmayin!
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- Cihaz fiziksel, sensorel veya ruhsal yetenekleri sinirli
veya yeterli deneyime ve bilgiye sahip olmayan kisiler
(cocuklar dahil) tarafindan kullanilmamalidir. Buna
sadece gozetim altinda olduklari zaman veya giiven-
liginden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimi
ayrintili olarak anlatilirsa izin verilir.

EI Piktogram aciklamasi

Onemli bilgi

Kullanicr bilgisi/gtivenlik
uyarilarini okuyun

DIKKAT

DIKKAT! Elektrik carpmasi
riski.

DIKKAT, hareketli parcalar

DIiKKAT, keskin kenarlar

Asindirici maddelerin yaki-
ninda kullanmayin.

/2

Cihazi glivenli duracak
sekilde ve duvara 100 mm
mesafede kurun, isi birik-
mesini onleyin, Sabitleme
frenlerini devreye alin (tipe
bagl)

(3]
A
A

Yanici sivilarin ve gazlarin
yakininda kullanmayin.

>

>

Y

.

LR

Otomatik calisma

Islakliga maruz birakmayin

Bu dosya yok edicisi cocuk-
lar tarafindan kullaniimak
tzere tasarlanmamistir
(urtin, oyuncak degildir).

Kagit beslemesine elleriniz-
le dokunmayin.

Kagit beslemesine elbisele-
rinizdegmemelidir!

Kagit beslemesine saclari-
nizla dokunmayin!

Yanici maddeler iceren
temizlik maddeleri veya
sprey kutulari kullanmayin.
Bu maddeler tutusabilir.
Yok etmeden once kiskacla-
r ve ataclari cikarin!

Disket yerlestirmeyin!

74

Dosya yok edicisini teknolojiye ve cevreye
uygun bir sekilde yetkili bir toplama yerinde
imha edin. Dosya yok edicisinin parcalarini
veya ambalajini ev ¢opiine atmayin.

CD/DVD'yi imha ederken
koruyucu gozliik takilma-
hdir!

Bakim calismalarindan
6nce dosya yok edicisini
elektrik beslemesinden
ayirin!

Teknik veriler - Teknik degi-
siklik yapma hakki saklidir!

Bosta calisirken calisma
sesi

Cekme hizi

Kagit partikiil kesim

CD/DVD partikiil kesim

Kart partikil kesim

Guvenlik seviyesi - P
kagit parcalama

Guvenlik seviyesi - F
mikrofilm yikimi
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Gilvenlik seviyesi - O
CD, DVD imhasi

Guvenlik seviyesi - T
kartimhasi

Guvenlik seviyesi - E
Cipli kartlari yok et

Agirlik

Fis, elektrik kaynagindan
ayirma tertibati olarak
kullanihr.

Koruyucu toprakl elektrik

prizi her zaman kolayca
erisilebilir olmalidir!

Kullanim

@ [E][2

8
S,

),

“
=)
S

&

| [N\

Dosya yok edicisi hazir

Dosya yok edicisi calisiyor

Otomatik kapatma!

Uzun sureli isletimde ve/
veya asiri yiklenme duru-
munda dosya yok edicisi
otomatik olarak sogumak
icin kapanir.

Bakim bilgileri/ariza gider-

me

Hazne dolu

75

JODAHLE

Olasi arizalar

Govde acik iken otomatik
kapanma

Asiri Isinma

Motor blokaj
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Odnyic xpriong

MPOZOXH!

MPIN amé tnv évapén Aettoupyiag Tou Kata-
oTpoPéa eyypa®wv S1aBAaleTe MPOCEKTIKA
TO €YXEIPISI0 XPrONG Kat Tig uTTodeielg
ac@aleiag.

Mpémnel va TnpouvTtal ot umodei&eic!

To eyxelpidio xpriong mpénel va @uAdooeTal
Ylo HETAYEVEDTEPN XPHON.

MNivakag mepieXopéVwv

1 ZNHAVTIKEG TAPOPOPIEG . . v veveeaeeeaenn 76
1.1 Ev8edetypévn xprion, mapoxés eyyonone. .......... 76
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2 XEIPLOUOG. ettt e 89
2.1 Ag@aipeon TG KAEIOAPIAG HETAPOPAG v evnnt 89
2.2 Z0vdeon TngG 6LOKeLNG 0TO SiKTVLO

PEVIATOG « o v vv e eee et e e 90
2.4  Evepyomoinom GUOKEVNG. ..o vveveeenaeaenne 90
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EI Evdedetypévn xprion, mapoxég eyyonong

O KataoTpo@eag eyypapwy mpoopiletal yia TV KataoTpo-
@1 XApTIWV.

Avdhoya e TNV €kS00T TOL HOVTEAOV, KATAGTPEQPEL ETONG
KO T TTOPAKATW LKA 08 WKPEG TOCOTNTEG:

- CD/DVD, Xpew0oTikéG Kat TOTWTIkEG KAPTEG (BAEme
Texvikd Ztouyeia).

OUVSETNPEG KAl GOPUATO CUPPATITIKWY OTLG GUVNOIOpEVEG
TOCOTNTEG TTIOL XprotponolodvTaL o€ éyypaga (eEaipeon:
OLOKEVEG TNG Katnyopiag acpaleiog P6 kat P7).

H ¢Bopd, ot {npuiég amd axatdAAnin xprion kabag kat ot
enepfdoelg ano tpitovg Sev mephapPavovtat oTIG TAPOXES
NG £yyvnong ovte KAAUTITOVTAL ATTO £YYONOT).

O KaTaoTpoPEag eyypagwy €xet oxedLlA0TEL yla IOLWTIKTY
XPNON Kat Kavovikég ouvOnkeg ypageiov.

SXETIKA pe TNV anddoom oe GOAN IOV avaPEPETAL OTA
TAPAKATW TEXVIKA OTOLXE LOXVOLY OL akONoLOEG TTPODTTO-
B¢oeig mAauoiov:

Méyioto 006 ANV, oL KOPeTat o pia Stéhevon

7o TIG akdAovBeg mpovmobéaeic: Katvovpytot evdey. Aua-
opEVOL KOAVOPOL KOTING, YuXpOG KIVTHPAG, Tpo@odoaia
PEDHATOG LE OVOUAOTIKI| TAOT] KAl OVOHAOTIKT) GLXVOTHTA
(230 V/50Hz, 120 V/60 Hz). Tuxov anokMioelg pmopei va
odnynoovv oe petwpévn anddoorn oe pOMa kat oe avgn-
pévoug Bopvpoug Aettovpyiag. Ta pOAAa TpogodoTovvTan
KEVTPIKA KAt KAt (KOG K&tw amd 90°. Avaloya e Tig 1810-
TNTEG TOL XapTIOL Kat TV Tpo@odoaia, n anddoon oe UM
pmopel kat va Stagépet.
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EI Ynodeieic acpaleiag

E\éyEte av 1) tdon kat 1) guxvoTnTa T0U SIKTHOV PEDUATOG
OULUPWVOLY [IE Ta OTOIXEI OTHV TILVaKiSa TUTTOL.
Ynodeieig acpaleiog

H ovokevr| Sev emtpénetal va tomobeteital kovta oe
mmyés Beppotnrac!

AmoBnkebeTe, HETAPEPETE KAl AEITOVPYELTE T1) CLOKELT
povo oe 0pba Béon!

XpnOOTOLEITE OTH GVOKELT) LOVO LYPA KAl A€PLAL TTOV
TAnpobV Tig 0dnyie¢ DAHLE!

H ovokevr| Sev emtpénetal va avoiyetat!

H Aettovpyia TnG GLOKELNG ETUTPEMETAL HOVO OF KAEL-
aTovG Xwpovg, pe Beppokpacia and 10°C éwg 25°C (50 °F
¢w¢ 77 °F) xat pn ovpmukvodpevn vypacia aépa and 15%
£wg 95 %!

TIpémet va Stao@aifeton n ac@adeta BPoyVKVKAGUATOG
NG KTIptakng eykatdotaonc: éwg 16 A (H.ILA. éwg 20 A).

JODAHLE

- H ovokevn dev mpémet va Aettovpyei adeta!
- H ovokevn Sev mpoopiletan yia xprjon anod dropa (ouprme-

pAapPavopévaov TadLw) e TEPLOPIOUEVES YUOLKEG,
aoONTNPLaKES 1] TIVELHATIKEG tkavOTNTEG 1] EAATT epel-
pla KaL YV oeLs, ekt av epydalovtat vd emtnpnon 1
éxouv MaPet Aemtopepei odnyieg OXETIKA [e TN XPrON TNG
OVOKEVNG and dTopo vrTevbuvo yla TV ac@alela.

O KaTaocTPoWEag EYYyPAaPwV TIPEMEL va
ATMOPPIMTETAL CWOTA Kat e TEPIBAANOVTIKA
0p006 Tpomo og e§0UG1080TNHEVO KEVTPO
GUANOYNG. Mnv piXVeTe péPN TOU KATAGTPO-
P£a YYPAPWVY 1 TNG CUCKEVAGIAG OTA OIKL-
aKd amoppipparta.

EI NelavTeg EIKOVOYPAMUATWV

ZNUAVTIKE AN poQopia

AwaBaote 116 TAnpogopieg
XpNot kot Tig vodeifelg
aocpaleiag

A TTPOXOXH
ITPOXOXH! Kivduvog nhe-
kTpomAnéiag.

ITPOXOXH, xtvodpeva pépn

A ITPOZOXH, auyunpég drpeg
Agv gmuTpénetat n xpron
KOVTA 0 SlaPpwTikd LKA,

>

RS >

H ovokevr| mpémnet va tomo-
Beteitou pe otatikn ao@aleta
oto ddnedo, oe andoTaon
100 mm amno6 Tov Toixo Kat va
ATMOQPEVYETAL I CVOCWPEVOT
Oeppotnrag, Na xpnotpornot-
oVVTAL Ta PPEVA AKLVTOTIOL-
nong (avéloya e Tov TOMO)

Agv emuTpémetan 1) xprjon
KOVTA og ebPAEKTA LYPA T
agpla.

Avtoparn ekkivion Aettovp-
yiog

Aev emutpénetou 1 €kBeon oe
vypaoia

AvTG 0 KATACTPOPEAG
eyypagwv dev mpoopiletal
Yt xprjon anéd madid (to
Tpoiov Sev eivar mauxvidy).

Mnv ayyilete pe ta xépla v
Tpo@odoaia xaptiov.

77

Mnv ayyilete pe pépn e
evdupaoiag tnv tpogodoaia
xaptiov!

Ta padAié oag Sev mpémet va
ayyifovv v pogodoaia
xapTtiov!

Mn xpnotpomoteite kabapt-
oTiKd 1) Soxela YeKATHOD TTOV
TIEPIEXOVV EDPAEKTEG OVOIEG.
AvTég oL 0voieg umopovv va
avagAeyovV.

Ot ouvdetrpeg ypageiov

Kl CUPPATITIKWY TIPETEL VAl
agalpodvTaL Tpty anod tn Sta-
Sikaoia kataotpoPrg!

Mnv elodyete SlokéTeg!

Koatd v kataotpogrny CD/
DVD va gopdte mpootatev-
Tk yvaAid!
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TIptv an6 epyacieg cuvTrpn-
0N AMOOVVSEETE TOV KATA-
OTPOQER EYYPAPWY a0 TNV
Tpogodoaia pevpatog!

Texvikd otoryeia - Me v
empOAagn Tov Stkauwpatog
TeXVIKOV aAhaywv!

‘Evtaon nxov oe adeta Aet-

Tovpyia

ToxvtnTa eloaywyng

Ko xapTiov oe Tepdyia

Komry CD/DVD oe tepéyia

Kot xapTav o Tepdyta

eninedo aopaleiag - P
TEUAYIOUOG XAPTIOD

eninedo aopaleiag - F
KATAGTPOPT] (UKPOPIAHL

1 ©

=0 |9

e =

2

g

eninedo aopaleiag - O
Kataotpogny CD, DVD

eninedo acpaleiag - T
KATAOTPORPT) KAPTAG

eninedo aopaleiag - E
KATAOTPOPT) KAPTWYV TOLTT

Bapog

To @15 Siktdov pedpatog
Xpnotpevel wg Statagn amno-
ovvdeong g Tpo@odoaiag
pELUATOG.

H yewwpévn mpila mpénet va
eivat evkoha TpooBaotun avd
naoa otrypn!

Xelptopog

Kataotpogéag eyypagwv oe
Aertovpyikr| eTOHOTTAL

Kataotpogéag eyypdowv oe
Aertovpyia

78
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Avtoparn anevepyomoinon!
Katd v napatetapévn Aet-
Tovpyia Kat/n VIEPPOPTWOT
0 KATACTPOPEAG EYYPAPWY
petoPaivet autopata oe Aet-
Tovpyia Yo&ng.

Yrodeieig ouvthpnong /

Avtetomion BAapav

Kadog yepdtog

ITiBavég Statapayég

Avtopatn amevepyomnoinor pe
avoryto mepiPAnua

YrepOéppavon

Mmnlokdpiopa kivntripa
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404pP 504P

JODAHLE

110-120VAC / 50/60 Hz
220-240VAC / 50/60 Hz

1

max 1 max 1
(52214)
M
P
AN \
P il =
LN 401/Mgal
Type m N
al] | O jmm .
mm /in P F (o] T E 70/80g | kg/lbs | m/min | (dB(A))
DIN 66399 16/20 Ib f/min
52214 |4x35/%x1% P-4 F-1 0-3 T-4 E-3 19-21 | 239/527 21/69 <60
52222 |2x15/%ex%s = P-5 F-2 T-5 E-4 1315 | 231/50,9 | 21/69 | <60
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\/ power forward

P\
52214 / 404P >210 min* 45 min*
52222 / 504P >60 min* 45 min*

- WWW. s-dahle.com >

||¢ll? D:K. ﬁ







4., reverse power forward
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Headquarters:

Novus Dahle GmbH
Breslauer Stral3e 34 - 38
DE-49808 Lingen (Ems)

Service contact:

Novus Dahle GmbH
Nikolaus-A.-Otto-Stralse 1
96472 Rodental - Germany
Tel. +49 (0) 9563 75299-0
Fax +49 (0) 9563 75299-333
info@novus-dahle.com
www.novus-dahle.com

16100-17074 | 0924
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